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FINAL REPORT ON STUDY, DATA CREATION & DOCUMENTATION OF ODISHAN 
RITUAL PRACTICES: THE INTANGIBLE CULTURAL HERITAGE

Name and address of the Organization : SADHANA

At: Achyutapur

P.O: Gadarupas,Dist: Puri, Orissa

Title of the project: Study, Data Creation & Documentation of Odishan 

Ritual Practices: The Intangible Cultural Heritage

Scheme: Scheme for “Safeguarding the Intangible Cultural 
Heritage & Diverse Cultural Traditions of India”

Sanction details: No.F. 28-6/ICH-Scheme/94/2014-15/11333

Date: 03.02.2015

Background of the Programme

India represents a remarkable diversity with the basic tenet of 
humanity which is proclaimed in Vedic literature. Such valuable writings are 
carried out in practice till date in forms of rituals, festivals, festive events folk 
tales, and folk songs. Such practices are manifestation of ethics, values, 
morality, spirituality and unity though the societal setting is diversified based 
on work etc.

The rich cultural practices are inter-related of several aspects such as 
mythical, ritual, social and historical. Odisha is known as UTKAL for its rich 
cultural heritage including forms and manifestation of intangible cultural 
tradition. The intangible culture of Odisha is manifested through various 
forms, styles and performances. Such intangible forms of cultural heritage 
include folk lore, folk tale, reciting of Vedic mantras, performing arts, plastic 
arts and literary artistic expression.

The ritual practices of Odisha are the blocks of unity, diversity, moral 
values, human values and cultural values. The ritual practices of Odisha are 
derived from Sanskrit scriptures and are in practice till date. There are more 
than hundreds of ritual practices and festivals that are needed to be 
documented through creation of database. The ritual practices of Odisha can 
be categorized universal festivals which are observed in the state by all and 
the second category comes under regional ritual practices such as in the 
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regions of Costal Odisha, South Odisha, and Western Odisha and among the 
tribal community.

Project work includes study of the festivals & ritualistic practices, 
holding a consultation workshop & print documentation of key ritual 
practices, and cataloguing and database creation through webpage.

Project Activities Accomplished
As the first phase work of the project Research work has completed 23

Festival & ritual practices are identified that represent almost all the themes

of Intangible Cultural Heritage. Research scholars were identified for each of

the festival to prepare scholarly papers and scholarly papers prepared by the

Scholars. The scholarly papers are the base research materials. Two day

Consultation Workshop was organized by the organization at Pantha Nivas,

Puri and at Rudrani Kalyan Mandap, Konark, Puri in which research papers

were presented. The ritual practices were discussed in line with Intangible

Cultural Heritage themes associated therein which are efficacious for

upholding global peace & harmony in the face of globalization and

modernization. In the final stage the key activities such as Scholarly papers 

on 18 ritual practices were printed and data base of important rituals was 

created

Study Design
} Identification of Odishan rituals for study purpose 
} Identification of scholars for scholarly papers 
} Exploring ICH themes in identified rituals 
} Preparation of thematic papers  
} Consultation workshop to finalize for testing, discussing  and

finalizing the ICH themes.
} Publications of thematic scholarly papers.
} Creating an inventory of ICH
} Cataloging of  Odishan rituals with ICH themes  
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Time Frame  
Phase -I Literature Study

Identification of Scholars
Consultation Workshop
Submission of 1st Report

Phase- II Data Processing
Phase-III Printing of Scholarly Papers

Database Creation
Submission of U.C & Final Report

Objectives of the project

(i) To promote Intangible Ritual Heritage of Odisha observed in 
the different parts of the state

(ii) To preserve the rich cultural tradition by creating database for 
Inventory of Intangible Cultural Heritage

(iii) To document ritual practices through electronically and printed 
manner and disseminate at different level.

Methodology Follows

At the beginning of the project a consultative workshop was organized

for two days in which 50 participants shared their opinions. The participants 

were mainly writers, intellectual persons, artists, community leaders and the 

people who are involved in celebration of ritual practices. The outcomes of the 

workshop comprised generation of ideas, themes and basic tenets embedded 

in different ritual practices. The conceptual out comes of the workshop was 

used for the documentation, preservation and database creation

Based on the outcomes of the workshop the study tools were designed

by an expert and was tested in the villages in which ritual practices are 

celebrated. The feedback & gap obtained during testing of tools was used for 

further strengthening of tools.

The field level data on intangible ritual practices was collected from 

villages in which ritual practices are celebrated. During field level data 

collection seven ritual practices was studied and documented.

The collected data was processed and a good database was created on 

the selected intangible culture of ritual practices.
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PROJECT ACTIVITIES ACCOMPLISHED

(i) Research Work: Literature Review
This project entails study, data creation and documentation of 

ritual practices in different parts of Odisha. As such an extensive 
literature study is critical for this study project. The ritual practices are 
in extricable linked with Vedic cultural heritage. Further Odishan ritual 
practices are basically blending of Vedic rituals, traditional and 
scriptural (Agamic) heritage. The ritual practices are mainly community 
based (Shraut Sutra), Domestic based (Griha Sutra), traditional based 
(Smruti Sutra), Ethic & Value (Dharma Sutra. The festivals and festive 
events and rituals are the transformation of Vedic rituals which are 
celebrated at community level, in home in the forms worship, 
meditation, fasting etc. Based on the heritage and tradition literature 
on Vedas, festivals, festive events, culture, cultural heritage and 
traditions were intensively studied

In addition to these literatures on environment, biodiversity 
conservation, international human rights instruments, articles of 
convention of safeguarding Intangible Cultural Heritage of UNESCO 
were also reviewed. In order to complete the research project the list of 
literature studied are-
1. Cultural Heritage of India. Vol-I-VII, The Ram Krishna Mission 

Institute of Culture, Kolkata
2. Yajurveda Samhita, By: R.T.H Griffith, Parimal Publications, Delhi
3. Atharva Veda Samhita
4. Rig-Veda Samhita
5. Sam Veda Samhita
6. Manu Smruti, Pt. Haragovinda Sashtri, Chaukhamba Sanskrit 

Bhawan, Baranasi
7. Cultural History of India, By: A.L. Bhasan, OXFORD University Press
8. Indian Philosophy, By: Dr. Sabapalli Radhakrishnan, OXFORD 

University Press
9. Odishara Parva Prabani, Osha-Brata, Jani Jatra, By: Braja Mohan 

Mohanty & Subash Ch. Mohanty, Odisha Book Store, Cuttack
10.Odia Osha Brata, Vol-I & II, By: Smt. Pramila Mishra, Directorate of 

Culture, Odisha
11.Bara Masare Tera Parva, By: Sandhya Mohanty, Kalinga Prakashan, 

Bhubaneswar
12.Instrument of United Declaration of Human Rights
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13.Articles of Convention on Safeguarding of Intangible Cultural 
Heritage, UNESCO

14.Brutland Commission Report of Sustainable Development
15.Environment, Published by: National Book Trust, India, New Delhi
16.Brata Sahitya. By Aurobinda Pattnayak, Published by Odisha Sahitya 

Akademy

After reviewing of literature the themes of Intangible Cultural 
Heritage and project themes was finalized based on which research 
papers/ research materials were collected

(ii) Finalization of festival and festive events
Based on the study and criteria of safeguarding of Intangible Cultural 

Heritage the ritual practices such as festivals and festive events were 
finalized in which the components of Intangible Cultural Heritage are seen. 
In toto 23 (twenty three) festivals have been identified for which research 
papers were collected and deliberation were made in consultation 
workshop

1. Khudurukuni Osha 9. Makar Sankranti 17. Handibhanga Jata
2. Kumar Purnima 10. Dhanu Yatra 18. Maha Bisuba Sankranti
3. Chandan yatra 11. Samba Dasami 19. Dasahara
4. Dola 12. Kartika Brata 20. Akshya Trutiya
5. Raja 13. Sabitri Brata 21. Jhulana Purnima
6. Manabasa Gurubar 14. Danda Nata 22. Karama
7. Sriram Nabami 15. Deepabali 23. Nua Khai
8. Seetal Sasthi 16. Pancha Maha Jagnya

(iii) Finalization of Intangible Cultural Heritage themes
1. Humanity
2. Human rights: physical, social, cultural and spiritual well-being of the people 

globally 
3. Maintaining cultural diversity: in the face of growing globalization 
4. Mutual respect for ways of life: 
5. Social and economic value 
6. Community based 
7. Adaptability to the environment, life and livelihood 
8. Transmitted from generation to generations 
9. Sense of identity and continuity 
10. Promoting respect for cultural diversity 
11. Encourage mutual respect 
12. Social and economic importance 
13. Feeling of part of the community and society
14. Manifestation of social and moral values. 
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Identification of Scholars & Scholarly papers/ research materials
Sl.No Name of Scholars Scholarly Papers
1. Ms. Jayashree Pattnaik Khudurukuni
2. Sri Kanduri Charan Das Kumar Purnima
3. Sri Naba Kishore Dash Chandan Yatra
4. Sri Harihara Satapathy Dola
5. Smt. Geetarani Rath Raja
6. Prof. Saudamini Behera Manabasa Gurubar
7. Sri Golak Bihari Nayak Sri Ram nabami
8. Smt. Chhanda Mishra Makar Sankranti
9. Dr. Bhagyalipi Malla Dhanu Yatra
10.Sri Natabar Mohanty Samba Dasami
11.Sri Bipin Bihari Mohanty Kartika Brata
12.Sri Jogendra Kumar Nayak Sabitri Brata
13.Sri Simanchal Dash Danda Nata
14.Sri Prabodha Kumar Hota Deepabali
15.Sri Rabindra Nath Bahinipati Handibhanga Jata
16.Sri Sarat Chandra Sahu Maha Bisuba Sankranti
17.Sri Dilip Kumar Behura Dasahara
18.Sri Dyuryadhan Kathua Akshya Trutiya
19.Sri Pravakar Mohapatra Jhulan Purnima
20.Dr. Ramesh Chandra Pani Karama
21.Sri Harash Chandra Dash Sital Sasthi
22.Sri Simanchala Panda Pancha Mahajagnya
23.Sri Harekrishna Swain Nua Khai
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Consultation Workshop

Justification- The consultative Workshop organized for two days in which 

participants shared their opinions. The participants mainly were writers, 
intellectual persons, artists, community leaders and the people who evolved 

themselves in celebration of ritual practices. 

Purpose- The outcome of the workshop will comprise generation of ideas, 
themes and basic tenets embedded in the different ritual practices organized 
in different parts of Odisha. The conceptual outcomes of workshop will be used 
for the documentation, preservation and database creation

Objectives 

(a) To discuss on the Intangible Cultural Heritage themes, process 
and outcomes of the project

(b) Presentation of the scholarly papers to identify Intangible Cultural 
Heritage themes in ritualistic practices/ festivals

(c) To deliberate Intangible Cultural Heritage themes in ritualistic 
practices as represented in scholarly papers

(d) To substantiate Intangible Cultural Heritage themes and ritual 
practices involving practitioners of the festival/ ritual practices in 
the locality

RESOURCE PERSONS IN THE CONSULTATION WORKSHOP

DAY-I (11.04.2015) DAY-II (12.04.2015)
Chief Guest Sri Prafulla Ku Samantaray

Ex- District Culture Officer, Puri
Chief Speaker Dr. Bhagyalipi Malla 

Superintendent
State Archives, 
Bhubaneswar

Chief Speaker Dr. Bhagyalipi Malla
Superintendent
State Archives, BBSR

President Sri Surendra Nath Mishra 
Lecture-in-English
Gop Mohavidyalaya, Puri

President Sj. Surendra Nath Mishra
Lecture-in-English
Gop Mohavidyalaya, Puri

Distinguished 
Guest

Dr. Ajaya Kumar Swain 
Lecture-in Odia, Sakhigopal 
Mohavidyalaya, Puri
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Distinguished 
Guest

Dr. Gauranga Charan Dash
Heads of Department, Odia
Revenshaw University, Cuttack

Chief Speaker Sri  Rabindranath 
Bahinipati
Journalist, Konark

Distinguished 
Guest

Sri Dyuryadhana Kathua Retd. 
Principal, 
Kendriya Vidyalaya
Bhubaneswar

Guest of 
Honour

Sri Harekrishna Swain 
Advocate, Puri

Distinguished 
Guest

Sri Natabar Mohanty 
Advocate, Odisha High Court, 
Cuttack

Guest of 
Honour

Sri Umesh Ch. Swain
Secretary, ARKASHREE, 
Konark

Guest of Honour Sri Nalinikanta Sahu District 
Culture Officer, Puri

Guest of 
Honour

Smt. Swornalata Tripathy 
Writer, President Awardee, 
Teacher

Guest of Honour Dr. Ajaya Kumar Swain
Lecture-in Odia, Saakhigopal 
Mohavidyalaya
Puri

Guest of Honour Sri Rabindranath Bahinipati 
Journalist, Konark

Guest of Honour Sri Harekrishna Swain 
Advocate, Puri

Consultation Workshop Proceedings

Day-1: 11.04.2015, Pantha Nivas, Puri, Odisha

i. Registration: - The Registration of participants was completed 
during 9.30am to 10 a.m. All the participants including guests 
registered their names along with address occupation etc. before 
starting of the workshop.

ii. Introductory Session: - The introducing session of the workshop 
was commenced at 10 a.m. and continues till 10.30 a.m.
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Welcome Address was given by Harash Chandra Dash Secretary of 
“Sadhana” Mr. Dash welcomed all the participants, scholar and 
guests to the workshop cordially and cheerfully. While giving 
welcome address to the guest he introduced the dignitaries in the 
dies to the audience.

Inauguration-: Mr. Prafulla Ku. Samantaray Ex- District Culture 
Officer was the Chief Guest for the event who inaugurated the 
workshop by lighting the lamp before the deity of Lord Jagannath. 
Mr. Simanchal Panda, Development consultant delivered the key 
note address. In his key note address he narrated briefly about the 
project. He put emphasis while introducing the project to the 
audience Mr. Panda put emphasis in Intangible Cultural Heritage 
of India and the festivals of Odisha through which Intangible 
Cultural Heritage Is Manifested and transmitted. He also narrated 
framework of implementation and methodology of the project as 
well as the purpose, out come and session plan of the workshop.

  

Inaugural Address:-Mr. Prafulla Ku. Samantaray, the Chief Guest 
of the event delivered his inaugural address. This address mainly 
focused in the rich cultural tradition of Odisha in line with festivals, 
festive events, ritualistic practices, performing arts, crafts, 
sculptures. He also significantly emphasized intangible aspects of 
cultural tradition of Odisha. He explained how rich Cultural 
Heritage of Odisha binds the diverse communities together which 
reflects the motto “Unity in Diversity”. The festivals basically are 
the building blocks of unity, solidarity, mutual respect, peace and 
fraternity at community level.
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Tea Break- Time: The session was postponed for 15 minutes for tea 
break

Thematic Speech by guests:-
The dignitaries in the dais such as guest of honour and speakers 
delivered their thematic speeches on Intangible Cultural Heritage 
and Odishan Festivals. The thematic speeches covered the topics 
assigned to the guests and speakers. The dignitaries emphatically 
delivered their talks on the need of the Intangible Cultural 
Heritage for peace, progress and harmony starting from 
community level to global level.

  

Mr.Rabindra Kumar Bahinipati, the guest of honour and working 
journalist of local Odiadaily and Hindi daily talked on local festival 
named “Handi BhangaJatra” which is celebrated in the month of 
Baisakha at the holy place Maa Ramachandi Tample. The specific 
feature of the festival is based on unity among the people of all 
walks of life without discrimination of caste, colour, rich, poor, 
man, women etc. Basically this festival maintains gender equality, 
mutual cooperation and respect among the local people.

Mr. Harekrushna Swain, Social activist & the Guest of honour
focused on Deepawali festival maintaining the festival is a 
national festival. Deepabali Festival is celebrated in all household 
of Odisha. The festival signifies the symbolic of leading towards 
light of knowledge and development, co-operation, co-ordination 
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among the community people are maintained through spirit of 
fraternity.

Mr. Nalinikanta Sahoo, District Culture Officer stressed on the 
need of understanding core values and ethical values behind the 
celebration of festival and festive events. Such values are critical 
for establishing peace, progress and harmony in the society. Some 
local level festivals are observed in cooperation with nearby 
villages in order to establish mutual cooperation and unity.

  

Mr. Natabar Mohanty, Distinguished Guest and a lawyer of Odisha 
High Court Stressed on how the cultural identity and values are 
dwindling on the face of globalization . It is the need of the hour to 
save the Intangible Cultural themes manifested through 
celebration of ritualistic practices in festivals.

Dr. Ajay Ku. Swain, eminent writer & Guest Speaker of the events 
spoke on the intrinsic values of festivals that bind the community 
people together within the ambit of mutual cooperation, 
coordination. The heritages of culture contribute social cohesion 
and encourage a sense of identity.

Sri Dyuryodhan Kathua Retd. Principal of Kendriya Vidyalaya and 
Distinguished guest of the event talked that the Cultural Heritage 
of Odisha is Vedic one. The Vedic ritualistic practices have taken 
their forms in festivals, festive events. However, the Vedic core 
values such as, thinking together, working together is the 
foundation of integrated development of the community. The 
Vedic cultural heritage can only establish peace, harmony and 
unity in the society

Dr. Gauranga Charan Dash, Distinguished Speaker, Heads of 
Department, Odia, Revenshaw University talked on festivals and 
festive occasions of Odisha that are celebrated in different months 
in a year with different purposes. The festivals and festive events 
come in three categories such as Osha, Brata and Parba Parbani. 
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Some of the festivals and festive occasions are celebrated at 
home; some are celebrated in the community as community 
based ones. Each festivals be it home based or community based 
has specific rituals practices that is transform from generation to 
generation

Dr. Bhagyalipi Malla, Superientendent of State Archives, 
Government of Odisha participated in the event as the Chief 
Speaker. When delivered her speech, putting emphasis on the 
need of Intangible Cultural Heritage that are manifested through 
festival and festive events, performing arts, folklores etc.

  

In Odisha people celebrate more than 150 nos of festivals 
on different occasions. Basically, the festivals are associated with 
well-being of the human being, family members, and society and 
associated with natural environment such as land, river, trees, 
birds, animals. Ethical values and social values are the basic 
elements behind the purpose of celebration. However, the 
festivals are evolves the pursuit of Dharma- Artha- Kama-
Mokshya. Currently the moral and social values behind the 
festivals are dwindling at first pace. Hence it is highly required to 
safeguard the rich intangible cultural heritage of Odisha in the 
forms of documentation, preservation, protection, promotion and 
revitalization.

The inaugural session was presided over by Mr. 
Surendranath Mishra, Lecture in English, Gop Mohavidyalaya. In 
his Presidential speech covered the core aspects of Intangible 
Cultural Heritage which substantiating the valuable themes of 
intangible cultural heritage earlier deliberated by the guest of 
honor and speakers. In his presidential speech he focused on the 
purpose of festivals and festive events maintaining unity in 
diversity, specially, cultural diversity in the face of growing 
globalization
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Technical Session-I (The topic, Process and Outputs of the project)

Mr. Simanchal Panda, Researcher and Development 
Consultant gave a power point presentation highlighting the 
strategy and need of safeguarding of intangible cultural heritage 
such as ritual practices of festivals celebrated in Odisha. The 
power point presentation specifically contained a brief 
understanding of culture, intangible culture and cultural heritage 
that is transmitted from generation to generation through oral 
tradition, performing arts, social practices, rituals, festive events, 
knowledge and practices, traditional craftsmanship

Dr. Bhagyalipi Malla accomplished the role of Moderator 
and facilitated the themes of presentation. The themes of 
presentation were meaningfully deliberated for culminating the 
project in success. The poet and Lyricist Mr. Bipin Bihari Mohanty 
presided the session

   

Technical Session-II (Presentation of Thematic Papers by Scholars)
Twenty three (23) Scholarly papers on different festival 

events of Odisha were presented by the scholars who had active 
participation in the workshop

List of Scholarly Papers Presented
Sl.No Festivals Scholars
1. Khudurukuni Ms. Jayashree Pattnaik
2. Kumar Purnima Sri Kanduri Charan Das
3. Chandan Yatra Sri Naba Kumar Dash
4. Dola Sri Harihara Satapathy
5. Raja Smt. Geetarani Rath
6. Manabasa Gurubara Prof. Saudamini Behera
7. Sri Ram Navami Sri Golak Bihari Nayak
8. Makar Sankranti Smt. Chhanda Mishra
9. Dhanu yatra Dr. Bhagyalipi Malla
10. Samba Dasami Sri Natabar Mohanty
11. Kartika Brata Sri Bipin Bihari Mohanty
12. Sabitri Brata Sri Jogendra Kumar Nayak
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13. Danda Nacha Sri Simanchal Dash
14. Deepabali Sri Prabodha Kumar Hota
15. Handi Bhanga Jata Sri Rabindra Nath Bahinipati
16. Maha Bisuba Sankranti Sri Sarat Chandra Sahu
17. Dasahara Sri Dilip Kumar Behura
18. Akshya Trutiya Sri Dyuryadhana Kathua
19. Jhulan Purnima Sri Pravakar Mohapatra
20. Karama Sri Umesh Chandra Pani
21. Sital Sasthi ` Sri Hararash Chandra Dash
22. Nua Khai Sri Harekrishna Swain
23. Pancha Mahajagnya Sri Simanchal Panda

Technical Session-III 
(Intangible Cultural Heritage Themes in Ritual of Odisha)

The purpose of the technical session is to finalize Intangible 
Cultural Heritage themes in ritual practices and festivals that are being 
celebrated in Odisha. Dr. Bhagyalipi Malla, Moderator for the session, Mr. 
Simanchal Panda was the facilitator and the session was chaired by Mr. 
Pravakar Mohapatra. The session was conducted through panel 
discussion. So that all the participants had their active participation in 
giving their opinion in the scholarly papers presented earlier.

After a vivid deliberation the following Intangible Cultural Heritage 
themes were the outcome of the ritual practices in festivals and festive 
events that are being celebrated in Odisha

Geographical 
Region

Festival/ Festive 
events

Themes

Coastal Region Khudurukuni

Mutual Respect,, 
Social & 
Economic 
importance, 
Unity, Harmony, 
Integration, 
Cultural 
Diversity, 
Women Dignity, 
Gender Equality, 
Indiscrimination, 

Kuumar Purnima
Chandan Yatra

South Odisha Danda Nacha
Western Odisha Seetal Sasthi

Nuakhai
Dhanu Jatra

Tribal Community Karama
Local Handibhanga Jata
All Odisha Dola Jatra

Raja
Manabasa
Sriram Nabami
Makar Sankranti
Samba Dasmi
Kartika Brata
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Sabitri Brata Biodiversity 
Conservation, 
Cooperation, 
Ethical & Moral 
Values

Deepabali
Mahabisuba Sankranti
Dasahara
Akshya Trutiya
Jhulan Purnima

Technical Session-IV 
(Concluding Reflection)

The session was meant for summing-up of strategies of data 
creation, documentation, cataloguing and Inventory Register of Intangible 
Cultural Heritage of Odisha. The session was facilitated by Mr. Umesh 
Chandra Pani, Retd Registrar of Utkal University of Culture. Dr. Ajaya 
Kumar Swain, Dr. Gauranga Charan Dash. The deliberation of the above 
three sessions was carefully reflected on outcomes of the project. The 
project work entails data creation, documentation, cataloguing and 
Inventory Register

  

Session Methodology
The methodology of the session basically presentation of Scholarly 

papers by the Scholars meaningfully deliberated with proper moderation. 
Dr Bhagyalipi Malla, Superintendent of State Archives, introduced all the 
scholarly papers highlighting themes and rituals practices of the festivals 
depicted in scholarly papers. Mr. Simanchal Panda made thematic 
deliberation of all scholarly papers in line with Intangible Cultural 
Heritage themes such as unity in diversity, humanity, human rights and 
sustainable development aspects. Mr. Harihara Satapathy Chaired the 
session. While presenting the scholarly papers, the scholars’ pointed out 
the role of festivals and festive events in maintaining aspects of 
intangible cultural heritage. The central themes of scholarly papers are 
specifically out lined in line with database creation & cataloguing 

The session specifically precisely delineated on safeguarding the 
intangible cultural heritage and diverse cultural tradition of India. The 
scholars presented the way of transmission of the tradition, skill, 
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knowledge, geographical location and community involved with and 
cultural value and tradition that have meaning to the community. It was 
also discussed that the threats can be eliminated related to practice, 
visibility and future longibility. The process of community participation 
related to the tradition of culture was vividly discussed.

The 1st day of Consultation Workshop successfully ended at 4.30 
p.m with fruitful and collaborative results. Vote of Thanks was given by 
Harash Chandra Dash, Secretary of Sadhana.

Consultation Workshop Report: Day-II

Day- II
12th April 2015, Rudrani Kalyani Mandap, Konark, Puri, Odisha

Registration
The 2nd day Registration of participants was completed during 9.30am to 
10 a.m. All the participants including guests registered their names before 
starting of the workshop.

Introducing Session
The introducing session of the workshop was commenced at 10 a.m. &
continues till 10.30 a.m.

Welcome Address
Welcome Address was given by Chitta Ranjan Biswal, Programme 
Coordinator of “Sadhana” Mr. Biswal welcomed all the participants, 
scholar and guests to the workshop. He introduced the dignitaries in the 
dies to the audience. The audience introduced themselves
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Inauguration
Dr. Bhagyalipi Malla, Superintendent of State Archives was the Chief 
Guest for the event inaugurated the workshop by lighting the lamp before 
the deity of Lord Jagannath. Mr. Harash Chandra Dash, Secretary of 
Sadhana delivered the key note address. He put emphasis in Intangible 
Cultural Heritage of India and the festivals of Odisha through which 
Intangible Cultural Heritage Is Manifested and transmitted from 
generation to generation. He also narrated framework of implementation 
and methodology of the project as well as the purpose, out come and 
session plan of the workshop.

Inaugural Address
Dr. Bhagyalipi Malla, the Chief Guest of the event delivered his inaugural 

address focused on the rich cultural tradition of Odisha in line with 
festivals, festive events, ritualistic practices, performing arts, crafts, 
sculptures. She explained how rich Cultural Heritage of Odisha binds the 
diverse communities together. She also explained festivals and ritualistic 
practices basically are the building blocks of unity, solidarity, mutual 
respect, peace and fraternity at community level.

  

Thematic Speech
The guests & dignitaries in the dies such as guest of honour and speakers 
delivered their thematic speeches on Intangible Cultural Heritage and 
Odishan Festivals. The dignitaries emphatically delivered their talks on the 
need of the Intangible Cultural Heritage for peace, progress and harmony 
starting from community level to global level.

Ms. Swornalata Tripathy, Guest of Honour stressed on the need of 
understanding core values and ethical values behind the celebration of 
festival and festive events in the family and in the community. Such 
values are need of the hour for establishing peace, progress and harmony 
in the society. Community level festivals such as Raja, Dola, Dasahara are 
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observed in cooperation with villagers. These festivals and festive events 
establish mutual cooperation and unity.

Mr. Harekrishna Swain, Guest of Honour of the event Stressed on how the 
cultural identity and values are dwindling on the face of globalization & 
modernization. It is the need of the hour to save the Intangible Cultural 
Heritage themes manifested through celebration of ritualistic practices,
festivals and festive events.

Sj. Umesh Chandra Swain, Secretary of Arkashree a State level 
organization and Guest of the event spoke on the intrinsic values of 
festivals, festive events that bind the community people together within 
the ambit of mutual cooperation, coordination, peace & harmony. 

Dr. Ajaya Kumar Swain, Lecture in Odia and Distinguished Guest of the 
event focused on core aspects of Intangible Cultural Heritage which 
substantiating the valuable themes of intangible cultural heritage. He 
talked on the purpose of festivals and festive events that maintaining 
unity, peace, harmony, integrity, solidarity

Sj. Rabindranath Bahinipati, Journalist and Chief speaker of the event 
talks need of Intangible Cultural Heritage that are manifested through 
ritualistic practices, festival and festive events, performing arts, folklores 
etc. These are associated with natural resources such as environment, 
land, river, trees, birds, animals. Ethical values and social values are the 
basic elements behind the purpose of celebration. These values are 
dwindling in the face of modernization and globalization. In the present 
context it is need of the hour to safeguard the rich intangible cultural 
heritage of Odisha. It is also required to safeguard the Intangible Cultural 
Heritage themes in the forms of documentation, preservation and 
promotion.

The inaugural session was presided over by Mr. Surendranath 
Mishra, Lecture in English, Gop Mohavidyalaya. In his Presidential speech 
covered the core aspects of Intangible Cultural Heritage which 
substantiating the valuable themes of intangible cultural heritage 
deliberated by the guest of honor and speakers earlier. He focused on the 
purpose of festivals and festive events it important in maintaining unity in 
diversity; He also focused on family rituals those promoting family health 
and well-being, convey the family identity from generation to generation
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Technical Session-I (Group Discussion)
The community people who celebrate the festivals, festive events 

participated in the II day workshop. The participants shared their 
experiences in regard to impacts of the Intangible Cultural Heritage such 
as festivals, festive events they celebrate. There were 40 participants for 
the 2nd day workshop.

  
Group exercise work conducted on seven festivals and festive 

events dividing members into seven groups. Each group was given to 
work out on one festival given to the group. The basic themes of the 
group discussion purpose of celebration, ritual practices that are 
associated with festivals, community role, impact of festivals etc.

Group Festival
01 Raja
02 Manabasa
03 Khudurukuni
04 Deepabali
05 Kumarpurnima
06 Sabitri
07 Rakshya Bandhan

Technical Session- II (Group Work Presentation)
The group presentation mainly focused on practices and transmission 

of cultural heritage including the impact of the Intangible Cultural Heritage on 
the family, community and society

Group-1 : Raja Festival & Ritualistic Practices
The Group-1 was entrusted with the mode of celebration of Raja 

festival with its ritualistic practices. The group also identified the 
Intangible Cultural Heritage that is associated with the ritual practices 
with the festival. Community involvement is the critical component of 
the festival. Greater women participation is also seen in the ritualistic 
practices. Mutually cooperation, unity and solidarity is strengthen 
through observation of the festival. This festival is preparatory work for 
agricultural activities. Raja festival falls at the unset of monsoon in 
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Odisha. The heritage is transmitted through involvement of youth, 
women, girls and men while celebrating the festival. It is opinion of the 
community that the Raja festival helps in a greater way in binding 
together community people through celebration of festival. Raja festival 
signifies specific identity of Odisha.

  

Group-2 Manabasa Gurubar (Laxmipuja) & Ritualistic Practices
Goddess Laxmi is worshipped by all the strata of the community 

without any discrimination of Caste, Creed, Colour, poor, rich, tradition, 
occupation etc. Goddess Laxmi is considered as the Goddess of wealth, 
happiness and good fortune. Goddess Laxmi is worshipped during the 
month of Margasira (Nov- Dec). The festival encourages for 
development of agricultural and economic activities. This festival is a 
symbolic of unity in diversity, equality, women empowerment, gender 
equality and dignity of women which is basis of the festival and clearly 
mentioned in the worship book (Laxmi Puran) of this ritual practices 
which is followed strictly fundamental of Human right is reflected 
through this festival 

Group-3 Khudurukuni & Ritualistic Practices
The festival Khudurukuni falls in the month of Bhadrapada 

(August-September). This festival is exclusively celebrated by unmarried 
girls. The distinguished features of this festival is the process of 
education and training of unmarried girl to be a good mother binding all 
the family members together in  the thread of unity, peace, love and 
harmony. Furthermore Khudurukuni festival is closely associated with 
maritime trade of Odisha which represent the economic development 
of the people. The unmarried girls are also learnt conserving 
environment by observing the ritual practices such as coming in contact 
with river, sand, flowers, leaves etc. while celebrating the festival.

Group-4 Deepabali & Ritualistic Practices
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Deepabali is an all India level festival. This festival celebrated by 
all the strata of the community in Odisha. The celebration of the ritual 
practices of Deepabali signifies as leading from ignorance to 
knowledge, dark to light and evil to good. This festival binds the 
community people together because people approach family to family 
sharing sweet which is a symbolic of creating sweetness relationship 
among the family and the community with strong hold of unity and 
cooperation. This festival also spreads the message of gratefulness to 
the Fore-fathers way live peacefully with harmony and good 
cooperation by resolving conflict in the community

Group-5 Kumar Purnima & Ritualistic Practices
Kumar Purnima festival is observed on the full-moon day of 

Aswin (October). This festival is celebrated at household level and 
community level. Kumar Purnima is specifically celebrated by youth of 
the all strata of the community. The unmarried girls worship full-moon 
with the hope of a bright future as bright as full-moon and they wish a 
husband like Kartika. The merry-making among the youth crate unity, 
solidarity and cooperation in the community life

Group-6 Sabitri Brata & Ritualistic Practices
Sabitri Brata celebrated on the New-moon day of Jyastha (May) 

each year. This festival is celebrated by women only. It is the festival of 
dignifying women as a great victory Sabitri over death which is 
impossible that means woman has capacity to accomplish more 
difficulties works with vow and wisdom. The ritual practices of this 
festival associated with including seasonal fruits for the purpose of 
worship. Such practices represent protection of trees which is the 
instrument of environment protection

Group-7 Samba Dasami & Ritualistic Practices
Samba Dasami signifies worship of Sun God. The Sun rays have 

a lot of disease curing things with meditional values. Mythological 
evidences is that Samba son of God Srikrishna was affected with 
leprosy disease and got cure by worshipping Sun God at Chandrabhaga 
(Maitreyabana), the specific spot of Konark at on sea-shore Bay of 
Bengal. Samba Dasami is celebrated by worship of Sun God for curing 
of many diseases which is proved by world Health Organisation (WHO). 
The ritual practices of the festival include worship Sun God by placing 
food items in the sun rays at the time of Sun rise, at noon and at the 
time of Sun set. The healing components in the Sun rays are absorved 
in food stuff placed in the Sun rays
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Concluding Reflections:
After presentation of the group work a panel discussion of the 

participants was conducted in order to obtain their experiences in 
relation to the safeguarding of festivals and festive events for well 
being of the family, society and community. They experiences that are 
emerged out given below-

Impact of ICH on Community:-
● The festival and ritual practices are instrumental 

in maintaining cooperation, harmony and 
solidarity among family members, social groups 
and communities

● The festival and ritual practices are part and 
parcel of economic development, social 
development and strengthening livelihood options.

● Social values, moral values and ethical values are 
transmitted from generation to generation through 
celebration

● The community based festivals such as Holy, raja, 
Dasahara, Deepabali are the basis of community 
involvement, collective action and community 
based approaches

● The specific festivals such as Raja, Khudurukuni, 
Manabasa are the bearers of distinguished 
cultural identity of Odisha

The second day of Consultative Workshop successfully 
ended at 4 .30 pm with fruitful and collaborative results. Vote of 
Thanks was given by Prasanna Kumar Jena, Programme Officer of 
Sadhana.
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DATABASE OF RITUALISTIC PRACTICES

The basic purpose of the project is to undertake an exploratory study, 
collection of appropriate data, preparing a database to cater the need through 
documentation and dissemination. The safeguarding of intangible Cultural 
Heritage comprised study, documentation, cataloguing for inventory 
expression, knowledge, practices etc. The creation of database basically 
includes key cultural practices prevails in all over Odisha. The Data base 
includes Deepabali, Rakshya Bandhan, Khudurukuni, Raja Parba, Kumar 
Purnia, Savitri Brata, Manabasa Gurubar and Samba Dasami ritual practices

1. DEEPABALI
Basically “Deepabali” is a national festival of India. It symbolizes the spiritual 
victory of light over darkness, victory of good over evil and light of knowledge 
over ignorance. Deepabali is celebrated in the month of Kartik (Mid-

November). The celebration of 
festival include lighting lamp, 
worship, prayer

● In Odisha people 
display light to Pitrulok 
(forefather) and perform “Pinda 
dan/ Sraddha” for the wellbeing 
of the family.

● during the festival, the 
celebrants illuminate their homes, temples and workplaces with oil lamps, 
candles and electric bulbs. Fire work is also displayed in the night.

● The distinguished features include national brotherly hood as a work 
of the National festival.

● The religious significance of this festival is mainly worshipping to 
Goddess Lakshmi, the goddess of wealth & prosperity. People pay respect to 
Lord Ram for his home coming defeating Demon King Ravan on this 
auspicious day

● This festival shares common focus on righteousness, pursuing
knowledge, proceeding towards light from darkness, 

2. RAKSHYA BANDHAN
In India Rakshya Bandhan/ Rakhi Purnima festival is observed by Hindus. 
Traditionally, this festival is religious and cultural one. Rakhi Purnima is 
celebrated on the full-moon day (Purnima) of Sravana
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● On this day sisters of all ages 
tie sacred amulet called Rakhi 
around the wrist of their brothers 
for the mark of protection to a 
sister by the brother from 
dishonor.
● This festival signifies social 
interaction, brotherly hood, love 
and affection in the family.
● This festival is an agricultural 

based festival. Almost all the families of the state of Odisha celebrated this 
festival by worshipping agricultural instruments, cattle, especially plough cattle 
worshipped as Go- Lakshmi.
● This festival shares common focus on universal brotherhood and sisterhood
● Mythological Shravan Purnima is the birth day of God Balaram/Balabhadra

3. KHUDURUKUNI: -
This festival is celebrated in the morning of every Sunday in the month of 
Bhadrab by young girls.
● The distinguished 
features of 
“Khudurukuni” is the 
process of education and 
training of unmarried girl 
to be a good mother 
binding all the family 
members together in  
the thread of unity, 
peace, love and 
harmony.
● The virgins of Odisha
believe that they will 
blessed by the Goddess Mangala in observing fast on the Sundays of this 
month.
● The unmarried girls are also learnt conserving environment by observing the 
ritual practices such as coming in contact with river, sand, flowers, leaves etc. 
while celebrating the festival.
● Khudurukuni festival is closely associated with maritime trade of Odisha 
which represent the economic development of the people.
● The religious significance of this festival is mainly worshipping to Goddess 
Mangala, who is one of the manifestations of SHAKTI, the Goddess of peace, 
power, happiness, love, purity, knowledge and truth. 
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4. RAJAPARBA
Raja is a three-day-long popular festival of Odisha observed mostly in costal 
Odisha. The first day of the Raja festival is always celebrated in the last day of 
the solar month of Jaistha
● This festival signifies
honour to womanhood,
social interaction, brotherly 
hood, love and affection in 
the family and community
● People pay respect to 
mother earth and 
suspended all agricultural 
operations considering 
menstruation period of 
Mother Earth during all three days of the festival.
● Greater women participation is also seen in the ritualistic practices. 
● Mutually cooperation, unity and solidarity is strengthen through observation 
of the festival. 
● This festival is preparatory work for agricultural activities. 
● The cultural heritage is transmitted through involvement of youth, women, 
girls and men while celebrating the festival. 

5. KUMARPURNIMA
Kumar Purnima festival is observed on the full-moon day of Aswin (October-
November). 

● This festival is celebrated at 
household level and 
community level. 
● Kumar Purnima is 
specifically celebrated by 
youth of the all strata of the 
community. 
● The unmarried girls worship 
full-moon with the hope of a 
bright future as bright as full-
moon and they wish a 
husband like Kartika. 

● The merry-making among the youth crate unity, solidarity and cooperation in 
the community life
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6. SAVITRI VRATA
Sabitri Brata celebrated on the New-moon day of lunar month of Jyastha (May) 
each year. 
● This festival is celebrated by women only. 
● It is the festival of dignifying women as a great victory Sabitri over death 
which is impossible that means woman has capacity to accomplish more 
difficulties works with vow and wisdom. 
● The ritual practices of 
this festival associated 
with including seasonal 
fruits for the purpose of 
worship. Such practices 
represent protection of 
trees which is the 
instrument of 
environment protection
● The married women 
seeks Savitri’s grace for 
longevity of conjugal life

7. MANABASA GURUBAR
On every Thursday in the Odia month of Margasira goddess Lakshmi is 
worshipped with utmost devotion by Odia women. 
● Goddess Laxmi is worshipped by all the strata of the community without any 
discrimination of Caste, Creed, Colour, poor, rich, tradition, occupation etc. 

● Goddess Laxmi is 
considered as the 
Goddess of wealth, 
happiness and good 
fortune. 
● The festival encourages 
for development of 
agricultural and economic 
activities. 
● This festival is a 
symbolic of unity in 
diversity, equality, women 

empowerment, gender equality and dignity of women which is basis of the 
festival and clearly mentioned in the worship book (Laxmi Puran) of this ritual 
practices which is followed strictly fundamental of Human right is reflected 
through this festival.
● It is a custom to read out the Mahalakshmi Puran written by ancient poet 
Balaram Das while performing the Puja.
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8. SAMBA DASAMI
The festival is celebrated on the tenth day in thebright fortnight in pousha lunar 
month. 
● Samba Dasami signifies worship of 
Sun God. The Sun rays have a lot of 
disease curing things with 
meditational values. 
● Mythological evidences is that 
Samba son of God Srikrishna was 
affected with leprosy disease and got 
cure by worshipping Sun God at Arka 
tirtha, Konark (Maitreyabana), the 
specific spot of Konark at on sea-
shore Bay of Bengal. 
● Samba Dasami is celebrated by worship of Sun God for curing of many diseases 
which is proved by world Health Organisation (WHO). 
The ritual practices of the festival include worship Sun God by placing food items in 
the sun rays at the time of Sun rise, at noon and at the time of Sun set. The healing 
components in the Sun rays are absorbed in food stuff placed in the Sun rays
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INTRODUCTION

Indian cultural heritage is not only one of the most ancient, but it is also one of the 
most extensive and varied. The rich cultural practices are interrelated of several 
aspects such as mythical, ritual, social and historical. Odisha is known as UTKAL for 
its rich cultural heritage including forms and manifestation of intangible cultural 
tradition. The intangible culture of Odisha is manifested through various forms, 
styles and performances. Such intangible forms of cultural heritage include folk lore, 
folk tale, reciting of Vedic mantras, performing arts, plastic arts and literary artistic 
expression.

The ritual practices of Odisha are the blocks of unity, diversity, moral values, 
human values and cultural values. The ritual practices of Odisha are derived from 
Sanskrit scriptures and are in practice till date. There are more than hundreds of 
ritual practices and festivals that are needed to be documented through creation of 
database. 



cKe iõKâû«ò

gâúcZú Q¦û cògâ  

cKe iõKâû«ò bûeZe GK RûZúd _aðö Kò«ê IWÿògûe Gjû  GK cêLý _aðö iì~ðýue C eûdY 
Gjò \ò^Vûeê @ûe¸ jêGö iì~ðý Kê¸eê cKe iõKâû«ò \ò^Vûeê cKe eûgòKê iõKâcY Ke«òö GYê 
GjûKê cKe iõKâû«ò Kêjû~ûGö Gjûe bò òbìcò Cbd @û¤ûZàòK I iûcûRòKö @û¤ûZàòK I iûcûRòK
_eµeûKê Gjò _að _eò_êÁ Keò[ûGö iì~ðýu C eûdY Kûkùe céZêýaeY Kùf cêqò 
còkò[ûGöGjû ùjCQò @û¤ûZàòK \òMö ùiÜj, ùiøjûŸðý, GKZû, ùc÷Zâú @û\ò ù^÷ZòK, iûcûRòK I 
cû^aúd cìfýùaû] GK @û\gð iêiõjZ I 
akòÂ iûcûRòK _eµeûKê _eò_êÁ Keò[ûGö 
cKe iõKâû«ò \òaiUòKê GK @û«RðûZòK _að 
Kjòùf @Zêýqò ùja^ûjó, KûeY Gjò _að 
bûeZ aûjûùe ùeûcû^ I Ajê\úcû^u \ßûeû 
_ûkòZ ùjûA[ûGö ù^_ûk, [ûAfûŠ I 
cò@ûñcûeùe c]ý _ûkòZ ùjûA[ûGö Kò«ê Gjò 
_að ^ûc bò Ü̂ bò^Ü ùjûA[ûGö 

cKe iõKâû«ò _ûk^e @^ý GK ù_øeûYòK bò òbìcò ùjfû gZîZû _eòjûe _ìaðK còZâZû 
iÚû_^ Keòaûö _òZû_êZâe iõ_KðKê iê\éXÿ Keòaûö cKe eûgò ùjCQò g^òu Neö g^ò ùjCQ«ò 
iì~ðýu _êZâö _ê@ ijòZ  ùa÷ebûaKê _eòjûe Keò iì~ðýù\a g ò̂u  NeKê iõKâcY Ke«òö 
bMaû^þ aò¾ê Gjò \ò^ùe jòõiû, ù\ßh, @^úZò I _û_ Kcðe  _âZúK @iêecû^uê  a]Keò c¦e 
_aðZ  Zùk icû]ô  ù\A[ôùfö  

IWÿògûe _âZò @ kùe cKe _að _ûkòZ ùjûA[ûGö @û\òaûiúcû^u c]ýùe Gjò _að c]ý 
_ûkòZ ùjûA[ûGö i«ûk iõ_â\ûde ùfûKcûù^ ^ûPMúZ ij Gjò _að _ûk^ Ke«ò ö cKe 
PûCk _âÉêZò, _eÆe  c]ýùe ùiÜj, ùiøjûŸðý, bâûZéZß bûa aXÿûA[û ö Gjò _að _ûk^  @aieùe 
iûjò _Wÿògû NeKê aêfò~òaû, a§êaû§auê ^òcªY Keòaû _eµeû GK @û\gð _ûeòaûeòK Rúa^  I 
iêiõjZ icûRe  _eòPûdKö ùKøYiò ùKøYiò Vûùe Mâûce icùÉ còkòcògò Gjò _að  _ûk^ 
Ke«òö ^ìZ^ C_ôû\òZ Kéhò\âaýùe _òVû_Yû _âÉêZ Keò iûA _Wÿògû I a§êaû§a c]ýùe a ^ 
Keò[û«òö 



bûeZùe MêWÿòCWÿû \òai bûùa ùKùZK @ kùe _ûkòZ ùjûA[ûGö ew ùaew  MêWÿòCWÿû 
_âZòù~ûMòZû MêReûUùe @^êÂòZ ùjûA[ûö Gjò  MêWÿòCWÿû \òaiùe ù~ûMù\aûKê aòù\geê
ùfûKcûù^ c]ý  @ûiò[û«òö `kùe @û«RûðZòK ùiøjûŸð\Zû aXÿò[ûGö cKe iõKâû«ò @aieùe 
MwûiûMe ùckû _Wÿò[ûGö ajê iõ_â\ûde  I aòbò^Ü @ ke ùfûKcûù^ Gjò ùckûùe iûcòf 
ùjûA[û«òö aòbò^ÜZû c]ýùe GKZû Gj cKe Ciôaùe _eòa¡ðòZ ùjûA[ûGö 

EZê  @^ê~ûdú Lû\ýù_d geúe ù_øÁòKZû i«êk^ Keò[ûG; KûeY ù~Cñ EZêùe ù~Cñ 
ù_øÁòKZûe @bûa [ûG, ùijò EZêùe C_ôû\òZ Lû\ý\âaý ùia^ùe Zûjû \ìe ùjûA[ûGö Zòk 
ijòZ MêWÿ blY , jk\ú  I MêW blY _eµeû ejòQòö Gjû ÊûiÚýbò òK I aòmû^ i¹Zö  

IWÿògûe Gjû GK iûaðR^ú^ _aðö Gjò _að aûkK,  ~êaK, ~êaZú, cjòkû I _êeêhcûù^ 
_ûk^ Keò[û«òö KkûjûŠò, cdêeb¬, iê¦eMWÿ I ùKûeû_êUe iû«ûkcûù^ _ûk^û Keò[û«òö 



KZòðK aâZ

aò_ò̂ þ cjû«ò 

ùa\e ò̂Ãhð ùjCQò c^êhý Rúa^e PûùeûUò flý ~[û:- ]c,@[ð, Kûc I ùcûlöGjûKê PZêaðMð 
`k_âû ò̄ ùaûfò Kj«ö KûZòðK aâZ _ûk^ Kùf Gjò PZêaðMð `k_âû¯ò ùjûA[ûG ùaûfò KûZòðKKéZ aû 
\ûùcû\e aâZùe ùfLû@Qòö 

]cð @[ð Kûc ùcûl iKk, ~ûjû aû‚a ù\a @û\òcìkö eû]û \ûùcû\e _ìRû Gjò aâZe cìkaò]ôö 
KûZòðK cûi @ûe¸eê Gjò aâZ _ûk^ @ûe¸ ùjûA[ûGö iû]ûeYZü ÈúùfûKcûù^ Gjò aâZ _ûk^ 
Keò[û«òö Kò«ê Kû òðK cûiùe @ûjêeò @ù^K  aâZ _ûkòZ ùjûA[ûGö ~[û:- KûZòðK ùiûcaûe, KûZòðK 
Mêeêaûe, aWÿ GKû\gú, ^ûMf PCñVò, @ñkû ^acú, \ú_ûakú _ K @û\òö GZZþ aýZúZ KûZòðK _ì‰ðòcûKê 

eûi_ì‰ðòcû Kêjû~ûGö _eõaâjà eieûR gâúKé¾
ùMû_úcû^u ijòZ ge\þ eûi Gjò _ì‰ðòcû \ò^ Keò[ôùf ö 
Gjò KûZòðK _ì‰ðòcû CKôke ù^øaûYòRýe  iáZò aj^ Kùeö 
KûZòðK _ì‰ðòcû \ò^ IWÿògûùe iaðZâ ùaûAZ  a¦ûY Ciôa 
_ûkòZ ùjûA[ûGö @ûKûg\ú_ KûZòðK aâZe GK cêLý 
@ûKhðYö Gjò icÉ iõÄéZò I _eµeûe ic ß̂ KûZòðK 
KéZý aû KûZòðK cûie aâZ icìjö 

cjòkûcûù^ eûA\ûùcû\e _ìRû @aieùe ù_ûLeú 
Kìkùe, ^\úKìkùe aû icê\â Kìkùe \ûùcû\e _ìRû Keò[û«òö eû]ûKé¾ I iúZûeûcue KCWÿò ùLk
MúZ Mû^ Keò[û«òö \ûùcû\e aâZ CKôk _âù\ge KûjûYú ijòZ iõù~ûRòZ ùjûA~ûAQò, ~ûjûKò Gjò 
_ûaðY IWÿògûe ÊZªZû _âKûg Kùeö Kû ðòK cûie ^òcðk I ùgûbûcd _eòùag ijòZ aâZ _ûk^e 
KCWÿò ùLk Mû^ @û^¦cd _eòùag iéÁò Keò[ûGö Gjò ùLkùe ^ûeúe aòRd I _êeêhe _eûRd 
_eòaûeùe I icûRùe ^ûeú c~ðýû\ûe _eµeûe @lê‰ð  eLò[ûGö aâZ MúZû ùjfû  

1- gê¡ iêa^ýe cŠ_ júeû cûYòK ùKûVòö eûA \ûùcû\e ùLk«ò jûùZ KCWÿò cêVòö 
Pûeò cêVò ~ê@ ùLkòùf eûc ùjûAùf a§, jiò aAù\jú Kêj«ò \ò@ KêŠk a§ûûö 

2- Kûjó ~ûA[ôf cìefú]eö Kûjó ~ûA[ôf ^¦ Kêceöö  
jûZe KuY Kûjó Zêceö RûYò ^ûjó Kò ùMû PZêeú eû]û 
_gû ùLùk @ûùc ùjûAQê a§ûö jûZe KuY ù\AQê a§ûö 

@ûKûg \ú_e Zû_ô~ðý ùjfû mû^ûùfûK I ùgâde cûMðö @ûKûg\ú_ iìPûA \òG c^êhý Rúa^e 
flý mû^ @Rð̂  I ùgâÂ MêY Kcð  I cûMðe _[ôK, ~ûjû bûeZúd iõÄéZòe HKû«òK _eµeûö \ú_\û^ 
cjû_êYýö 



KûZòðK cûiUò GK ]ûcòðK cûi ùjûA[ôaûeê cûi Zcûc GK @û]ýûZàòK I iZßòK _eòùag iéÁò 
ùjûA[ûGö eûcûdY _ûeûdY, bûMaZ _ûeûdY I ^ûc iõKúZð^ Pûfò[ûGö bûeZúd iõÄéZò I 
_eµeûe eZÜ bŠûe i\ég Gjò  ]cðMâ Ú̂e MêWÿòKe _ûeûdY `kùe R^iû]ûeY iZý, ^ýûd, ]cð, 
gû«ò, iõjZò, ZýûM, \û^, ]cð, Kcð ùiaû @û\ò cjZþ MêYe @]ôKûeú ùjaûe iêù~ûM _ûA[û«òö \ú_ûakú
Ciôaùe \ú_\û^  I còÁû Ü̂ a ^ I a§êcòk^ _òZé_êeêhu _âZò gâ¡û, i¹û^ @û\ò Kû~ðý]ûeû iûcûRòK I 
_ûeòaûeòK Rúa^Kê cj e Keò[ûGö CKôke ù^øaûYòRý _eµeûe iáZò IWÿò@û RûZòKê PZêaðM iû]^ 
c]ýeê @[ð iû]^e @ûMâj I @ûùaM Cù\âK Keò[ûGö IWÿò@ûcûù^ aûYòR ùa_ûe Keò @û[ðòôK Êzk _ûAñ 
ùPÁòZ ùjûA[û«òö aûfò~ûZâû Gjò _eµeûùe iáZòö 

KûZòðK cûiùe jaòh _ûk^ C^ÜZ ÊûiÚý I ^òeûcd Rúa^e cìkcª jòZþbìK, EZþbìK I 
còZþbìK:- geúe _ûA jòZKe Lû\ý aû iûZßòK ùbûR^, còZ @ûjûe C c ÊûiÚý I ijR _eò_ûK _ûAñ 
ù~ZòKò Lû\ý @ûagýK I ^ýûd C_ûRðòZ Lû\ýe ÊûiÚý elûe mû^ ùKøgk i´ù§ iìPûA \òGö 

KûZòðK cûie _að_aðûYú aâZ, Ihû @û\ò CKôkúd iõÄéZò I _eµeûe GK iûcMòâK _eò_âKûgö 
Gjò iûcMâòK _eò_âKûg jó iûcìjòK I HKý bûaùaû] I Rúa^~û_^ _âYûkúe ù\ýûZKö



gû´ \gcú

^Uae cjû«ò

gû´ \gcú ù_øh gêKä \gcú Zò[ôùe _ûkòZ ùjûA[ûGö gû´ _êeûYe  K[ûaÉê gâúKé¾ _êZâ 
gû´ue iì~ðý C_ûi^û I KêÂ ùeûMeê cêqò C_ùe @û]ûeòZö 
@ZGa Gjò _aðe cêLý CùŸgý iì~ðý C_ûi^û, ùeûM cêqò I 
C c ÊûiÚý _âû¯ò ö iì~ðý _êeûY I _\à _êeûYùe c]ý Gjò 
K[ûaÉê CfäòLôZ @Qö gû´ \gcúKê i´e \gcú aâZ c]ý 
Kj«òö Gjò i´e \gcú aâZ K[ûUò aâjàûŠ _êeûùYûq ùaûfò 
fòLôZ @Qòö iì~ðý C_ûi^û ùKak jò¦ê ]cð I bûeZùe iúcòZ 
^êùjñö iì~ðý C_ûi^û _eµeû ùaø¡, ùR÷^ ]cðùe c]ý 
ù\LôaûKê còùköGjû aýZúZ  jò¦ê ]cðe icÉ iõ_â\ûdùe 
c]ý iì~ðý_ìRû ù\LôaûKê còùkö MâúK I ùcKþiòùKûùe c]ý iì~ðý C_ûi^û ù\LôaûKê còùkö @ZGa, 
iì~ðý C_ûi^û iað ]cð I iõ_â\ûd C_ûi^ûe ic^ßdö IWÿògûùe iì~ðý _ìRûe _âû]û^ý ejòQòö Gjò 
iì~ðý_ìRûe @û]ûe I bûÄ~ðý _é[ôaúùe @\ßòZúdö gû´ _êeûYeê RYû~ûG ùKûYûKð @Kð ùlZâùe iì~ðýuê 
C_ûi^û Keò gû´ ùeûM cêq ùjûA[ôùfö 

gû´ \gcú \ò^ iì~ðýù\auê ZòâKûk iõ]ýûùe ~[û-iìù~ðýû\d icdùe, c¤ûjÜ icdùe I 
iì~ðýûÉ icdùe _ìRû Keû~ûGö iì~ðýKòeY _âûKéZòK PòKòiôûe cêLý @û]ûeö iì~ðý KòeYùe ùeûM ^òaû 
gqò ^òjòZ ejòQòö P¦âu Ih]úg Kêjû~ûG; KûeY P¦âKòeY Jh]úd MêY ejòQò, aélfZûe Jh]úd 
MêY _eòa¡ðòZ Ke«òö P¦âue Gjò Jh]ú iì~ðýu Vûeê _âû¯ ùjûA[ûG, KûeY iì~ðý KòeYùe P¦âu 
C_ùe _Wÿòùf P¦â @ûùfûKòZ jê@«ò I _é[ôaúKê ùRýûiÜû aòZeY Ke«òö 

iì~ðýegàú i¯a‰ðûkúe icûjûeö aûAMYú, N^^úk, ^úk, iaêR, jk\ò@û, fûf I ^ûewúö Gjò 
i¯ewKê ùa÷\òK iûjòZýùe i¯ûgß ùaûfò Kêjû~ûAQòö Gjò i¯ewe icûjûe c^êhý geúeùe ejòQòö 
Gjò i¯ew c^êhýe iaðùeûM ^òaûeK ùaûfò ùa\ùe Kêjû~ûAQòö iaðùeûM ^òaûeK gqò iì~ðýue 
iìù~ðýû\d icde KòeY I iì~ðýûÉ icde KòeYùe [ûG ö gû´ \gcúùe C\d iì~ðýuê I @É
iì~ðýuê  Lû\ý \âaý ij  _ìRû Keû~ûGö Gjû aýZúZ bòUûcò þ̂ ‘Wò’ Kýûfiòdcþ I `iþ`eiþ C_ô̂ Ü Kùeö 
Gjò C_û\û @ûce ù\÷^¦ú^ Lû\ýùe Kcþ [ûGö iì~ðýKòe PcðùeûM I RŠòiþ bf Kùeö ^ûewú bòUûcò^þ 
‘Wò’ C_ôû\^ Kùeö jk\ò@û ew C\e ùeûM C_gc Kùeö iaêR ew jé\d ùeûM ^aûeKùe 
ijûdK I  icÉ ùeûM ò̂aûeKö Gjû MùahYû _âÉêZö ajêKûke @ûc _ûeÆeòK mû^ ùKøgkùe Gjû 
@ûaòÃéZ I _að_aðûYúùe iõ~êqö 



iûaòZâú aâZ

ù~ûM¦â Kêcûe ^ûdK

iûaòZâú aâZ _êeûYe iûaòZâú-
iZýaû^ C_ûLýû^ @û]ûeòZö Ä¦ _êeûY 
I baòhý _êeûYùe c]ý iûaòZâú aâZe 
cjòcû i´ù§ ùfLû[ôaû _âcûY còùkö 
GKû\g gZû±úe iéZòKûe gZû^¦u
fòLôZ iáZòùe c]ý Gjò aâZe CùfäL 
còùkö G[ôeê Gjò aâZe ù_øeûYòK
_éÂbìcòe @ûbûi còùkö cjûbûeZ
@ûLýû^ C_ûLýû^ MêWÿòK ùa÷\òK @û\gð I cìfýùaû] @û]ûeòZö @ZGa Gjò aâZ ùa÷\òK @û]ûe I 
ù_øeûYòK _éÂbìcòe ic^ßòZö iûaòZâú aâZ _ûk^e cêLý CùŸgý ùjfû-i]aû ejòaû Gaõ _Zòe 
\úNð Rúa^ Kûc^û Keòaûö Gjò aâZe _ìRû aò]ôùe ~ceûRûuê _âYûc Kfûùaùk aâZ ]ûeòYú
^òcÜfòLôZ ùgäûKUò CyûeY Keò[û«ò:  

“ZZß _âiû\ûZþ RM^Üû[ \úNðûdêeÉê ùc MZòü  ö “iõiûe e[e _Zò_ZÜú \êAUò PK i\égö 
ùMûUòG PK e[eê LiòMùf  e[ Pkòaû @i¸a ùjûA~ûGö VòKþ ùijò_eò  \µ ò c]ýeê _Zò  
ù\aue @Kûk aòùdûM Mùf iõiûe CRêWÿò _ùWÿ  I \êaòðij ùjûA~ûGö GYê MéjK ûðUò \úNðûdê 
ejê Gjû jó aâZe Kûc^ûö Gjû aýZúZ, iûaòZâú-iZýaû^ C_ûLýû^e cêLý _âZò_û\ý aòhd ùjfû
iûaòZâú ^òRe iZúZß akùe céZêý cêLeê iZýaû^uê ù`eûA @ûYò[ôùf ö Gjûe _âZòKûZàK iù¦g 
ùjfû  ^ûeú jòñ GKcûZ gqò ~òG @i¸aKê i¸a Keò_ûùeö @[Ga ^ûeú gqòe cj^údZû I 
c~ðýû\û G[ôùe ÆÁ _âZò`kòZ ö  ZéZúdZü, @gß_Zò eûRý bâÁ ùjaûeê iZýaû^ i_eòaûe
@eYý c]ýùe aûi Kùf Gaõ iûaòZâú c]ý a^PûeòYú ùjùfö GYê _Zò _ZÜú @ûRúa^ iêL 
\êüLe iû[ô ùjaû  iõiûe PkûA ù^aûe @û\gð aj^ Kùeö ^ûeúcû^uê Gjò aâZ ù]÷~ðý, KÁ 
ijò¾ê iêL\êüLùe ^òeê\þaòMÜ I GK  eì_Zû ejòaû; Gjò aû ðû Gjò aâZeê còkò[ûGö Gjû jó IWÿò@û 
^ûeúe _eµeû, iõÄéZ ^ûeú_Yò@ûö Gjò aâZe _eµeû jó _ûeòaûeòK cwk ^òcò e ^ûeúe 
@û_âûY ùPÁûKê Rûeò eLô[ûGö 

Gjò aâZ ^ûeú c^_ùe iZþ PeòZâ, iZý, ^òÂû, _ZòaâZû, mû^Mûeòcû, aê¡òc û, ùiaû, \éXÿ
cù^ûakâ _âZêý_ô^cZòZ @û\ò cìfýùaû]  I cjZþMêYe aúR a_^ Keò[ûGö Gjò aâZùe EZê
C_ù~ûMú `k ùia^e aò]ô ÊûiÚý_â\  I geúee iûc[ðý I ù_øÁòKZû aXÿûA[ûGö 



P¦^ ~ûZâû

^a Kòùgûe \ûg 

P¦^ ~ûZâû ö Gjò g±U iìPûA \òG ù~ P¦^ ijòZ Gjò ~ûZâûe iõ_Kð, Gjò ~ûZâû aòùgh Keò 
P¦^e _âùdûM @û]ûeòZö P¦^ _ûAñ P¦^ aéle @ûagýKZû, Gjû G[ôe iêÆÁöGjò ~ûZâûUò _eòùag 
iêelû ijòZ RWÿòZö \ßòZúdZü IWÿògûe iõÄéZò gâúRM^Üû[u \ßû\g ~ûZâû c]ýeê GK ~ûZâûö P¦^ ~ûZâû
ùa÷gûL gêKä ZéZúdû aû @ld ZéZúdû Vûeê @ûe¸ jêG  Gaõ 42\ò^ ]eò iÜû^ _ì‰ðòcû _~ðý« Pûùfö 
Gjûe _éÂ bìcò EZê P~ðý I ù_øeûYòK @û]ûeòZö Gjûe cêLýaò]ô P¦^ fûMò, _ûYòùe Pû_KâúWÿû  I @ûfU 
Pûce fûMòö aòeûU eûRû I _ûŠa _ bâûZû Ké¾ I akeûcu @ûMc^Kê ÊûMZ i´¡ð^û RYûAaû _ûAñ 
G_eò GK aò]ôe @ûùdûR^ Keò[ôùf, KûeY ùijò icdùe Mâúhà EZê ùjûA[ôfûö Gjûe cìkùe @Zò[ô 
ÊûMZ, @bý[ð^û I @Zò[ôcû^ue iêL iêaò]û ^òjòZö @ûce iûõÄéZòK ]ûeû I _eµeû @Zò[ô i¹û^ I 
@Zò[ôu  iêL iêaò]ûö ùa\ùe Kêjû~ûAQò @Zò[ô ù\ùaû baö _êeêùhû c _êeûY I cjûbûeZùe Gjò 
iõ_Kðùe a‰ð̂ û ejòQòö Gjò  ~ûZâûe aò]ô  ejòQò c\^ùcûj^ Pû_Kê Mfûùaùk iû[ôùe gâúù\aú , 

bìù\aú, _  _ûŠa I ùRýÂ bâûZû akeûc 
~ûA[û«ò  ö Gjû ùjCQò _eòaûe  I icûRe 
iõÄéZòö bûA, a§ê, KêUê´ ijòZ icÉ Kû~ðý
iõ_û\^ Keòaûö Gjû `kùe  _eòaûe  I icûR 
\éXÿúbìZ ùjaö  

Gjò P¦^ ~ûZâû _eµeûùe ùKak 
gâúùlZâùe iúcòZ ^êùjñ, IWÿògûe aòbò̂ Ü Mâûcùe 

gâúRM Ü̂û[ c¦òe @^ý ù\aZûcû^u _úViÚkúùe _ûkòZ ùjûA[ûGö Mâûcaûiúcû^u còkòZ ijù~ûMùe 
_ûaðY\Uò _ûkòZ ùjaû ù~ûMêñ Mâûccû^uùe GKZû iõjZò, i\þbûa, ijù~ûM ijbûMòZû, ij^gúkZû, 
ùc÷Zâú @û\ò _eµeû @lê‰ð  ejò[ûGö Gjò \òaýMêY I cìfýùaû]  cû^aòKZûe @û]ûeö _âùZýK c^êhý G 
iaê MêYe @]ôKûeú ùjaû @ûagýKö bûMaZùe Kêjû~ûAQò: 

c^êhý ù\j \òaýmû^

ù\Lô iù«ûh bMaû^ö

c^êhýcû^u Vûùe Gjò MêY icìje _eò_âKûg ùjùf jó Bgßeu @ûgúaðû\ _âû¯ ùjaö P¦^ 
fûMò ùjaû gâúKé¾ue @Zò_òâdö gâúMúZùMûaò¦ùe Kaò Rdù\a ùfLôQ«ò: 

P¦^ PyðòZ ^úkKùkae _úZai^ a^cûkòö 



Kêcûe _ì‰ðòcû

KŠêeú PeY \ûi

Kêcûe _ì‰òðcûe _aðUò  @ûgßú^ cûi 
_ì‰ðòcû Zò[ôùe _Wÿò[ûGö Gjò _ì‰ðòcû Zò[ôùe 
MRflàú   _ìRû jêGö Kêcûe Kêcûeúcûù^ 
Kêcûe Ciôa  _ûk^ Ke«òö Gjò \ò^ RjÜò Ihû
c]ýû C\þ~û_^ jêGö @aòaûjòZ Sò@cûù^
@ûgßò^ cûi @ûe¸eê  RjÜòIhû _ûk^ Ke«ò 
Kêcûe _ì‰ðòcû \ò^ C\þ~û_^ Ke«òö Gjò 
\ò^UòKê Kêcûe Kêcûeúcûù^ ^ûR MúZ ijòZ 

@û^¦ Cfäûiùe _ûk^ Keê[ôaûeê GjûKê Kêcûe Ciôa c]ý Kêjû~ûGö ÊMð ùi^û_Zò ùMøeú_êZâ
Kû òðùKdue @^ý GK ^ûc Kêcûeö ZûeûKûiêe a] ^òcò þ Gjò \ò^ Kû òðùKdue R à̂ö Gjò 
_éÂbìcòùe Gjûe ^ûc Kêcûe _ì‰ðòcûö RjÜò Ihû aâZe  cêLý CùŸgý Kûc^û_ì ðòö AjùfûK I 
_eùfûKùe iêL öGjû jó ùa÷\òK  ]ûeûe CùŸgý- @bêý\d I ^òüùgâdö Kaò RjÜò Ihû aâZùe  
ùfLôQ«ò-  

Zêkiò cìkùe ù\fò RûMeö Zêkiò ùaûAùf cûùM ae

]^ R^ cìkùe ù\fò RûMeö ~ûjûKê ù~c« \ògòa iê¦e

Kû^Kê cê\ò ù_WÿòKê K^ûö aûe aehe ]û^ _êeêYû

KûLùe  _ê@ _Y«ùe gê@ö RòA[ôfû ~ûG G ae \ò@

ceòMùf û ùijò ùa÷KêY× RûYòö RòA[ôfû ~ûK @jò@  eûYúö

Gjû aýZúZ ùeûMaýû]ôe ^òeûKeY  I C_gc ùjûA[ûG ùaûfò RjÜò Ihû Keû~ûG 

aûkò Sò@cûù^ ùjûAY ùckòö Ihû Ke«ò ù\A jêkjkêkò  ö

G Ihû Kùf Kò cû^ ùjûGö ~ûjû c^ûiòùf ùi `k _ûGö

ù\jùe  ù~Cñ ùeûM aýû]ô [ôaö RjÜò Ihû Kùf bf ùjûAaö



Zêkiú  PCeû cìkùe RjÜò ềf ijòZ Gjò Ihû _ûk^ Keû~ûGö Zêkiú aéle ùeûM
^òaûe  gqò [ûGeö RjÜò `êfùe c]ý ùeûMe ^òaûeK gqò [ûGö \úNð icd ]eò Gjò Zêkiú  aél 
I `êf ijòZ Kêcûeúcûù^ còkòcògò _ûk^ Keòaû `kùe ùeûM ^òaûeK gqò aXò[ûGö Gaõ 
cû^iòK Éeùe gû«ò I @û^¦ @ûiò[ûGö Gjòiaê ùeûM C_gcùe iûjû~ý Keò[ûGö Gjû @ ê̂bìZò
_âiìZ _ûeµeòK mû^ ùKøgk ~ûjûKò Intangible Cultural  Heritage  GK C_û\û^ö 
Zêkiú  PCeû cìùk RjÜò ềf ù^A _ìRû Keòaû _eòùag iêelûùe c]ý ijûdK ùjûA[ûGö cêeêR 
ù\aû, ùSûUò, PòZû _KûAaûe _ûeµeòK Kkû ùKøgk Gaõ RjÜòIhû MúZ I Kêcûe _ì‰òðcû MúZö 
EZê @^êiûùe ^ò¡òðÁ Zò[ôùe Lû\ý \âaý ùia^ fò@û, PìWÿû, ^Wÿò@û, MêWÿ, ^aûZ @û\ò blY 
ÊûiÚý_â\ ö Gjûe _eµeû @ûùc icùÉ RûY«òö KûeY _¬òKûùe ^òùŸðg [ûG, ùKCñ aûeùe I 
Zò[ôùe K’Y  LûAaû CPòZþ I K’Y   LûAaû  @^êPòZö 

Kêcûe _ì‰òðcûùe MRflàúue _ìRû ùjûA[ûG ö  MR flàú _ìRûe _êe_fäúùe iûcìjòK
bûùa ùMûÂúbò òùe _ûkòZ ùjûA[ûGö Mâûc aû iûjòe icÉ _eòaûe @KêY× ijù~ûM Keò[û«ò  
Gjò_eò  GK iûcìjòK Kû~ðý iõ_û\^ _eµeû ijù~ûM i\þbûa I GKZûe  @û]ûe eìù_ Kû~ðý 
Keò[ûG ö Kêcûe _ì‰òðcûùe Rê@ûùLk @^êÂòZ ùjûA[ûGö aWÿ ù\Ckùe gâúRM Ü̂û[\ flàúu ijòZ 
Rê@û ùLk«òö _âZò Nùe, iûjòùe Rê@ûùLk ùjûA[ûGö gâúKé¾ eû]ûu ijòZ Rê@ûùLkûùe jûeò a§û 
_Wÿòaû MúZ ejòQòö Gjò Rê@ûùLk  \ûµZý ù_âce  _âZúK ö Gjû c]ý iûõiûeòK Rúa^e 
_âZòù~ûMòZû, CZþ[û^ _Z^ @û\òe _âZúKûZàK _eò_âKûg ö KûeY iõiûe ùlZâùe c^êhýKê Gjò 
iaêe i¹êLú^ ùjaûKê ùjûA[ûGö  



ù\ûk _að

jeòje gZ_[ú

ù\ûk g±Uò iõÄéZ g±, ~ûjûe @[ð Sêfòaû, ù\ûkò ùLkòaûö _âûdZ _û  jRûe ahð _ìùað ù\ûk 
_að aû ù\ûk Ciôae iéÁòö eû]ûKé¾u I ùMû_^ûdúKûcû^ue iei ai« Kûkùe @ ê̂ÂòZe 
^éùZýûiôa ùa÷¾a ]cðe GK _eµeû eìù_ @\ýûa]ô Pkò @ûiêQòö Kaò gòùeûcYò Rdù\au ePòZ 
gâúMúZùMûaò¦ Kûaýùe fòLôZ @Qò –

“aòjeZò jeòej ieiaiù«

^éZýZò ~êaZòRù^^ icõ iLô aòejR^iý \ìeùe« ö”

Gjû aýZúZ aòbò̂ Ü _êeûYcû^uùe c]ý Gjûe _âcûY còùkö

Gjò _aðe _eµeû ijù~ûMòZû, ijbûMòZû, GKZû, ùMûÂòbò òK, Mâûcbò òK I @ kbò òK 
@ùUö Gjò cû^aòKZû I iûcûRòK cìfýùaû] _eµeû aýZúZ Gjûe _éÂbìcò ]ûcòðK _eµeû 
^òjòZö Gjò _eµeû aûiêù\a gâúKé¾ gâúeû]û I ùMû_aòkûiúcû^ue gê¡ @_âûKéZ ù_âcbqòö Gjò 
_að ai« EZêe `MêY cûi gêKä \gcúVûeê @ûe¸ ùjûA `MêY _ì‰ðòcû _~ðý« Pûùfö Gjò gêKä 
\gcúKê `Mê \gcú Kêjû~ûGö ùjûfò _að I ù\ûk ùckY ù\ûk_að ijòZ iõ_KðòZö ù\ûk_að, 
ùjûfò_að I ù\ûkùckY CKôkúd cjû^ _ûaðY _eµeûùe ZòâùaYú iwcö Gjò _ûaðY _ûk^ 
_eµeû c]ýùe CKôk iûcûRòK Rúa^e cìfýùaû] , ~ûjûKò ùa÷\òK iõÄéZò I @û]ûee
cìfýùaû]Kê, Kû§Kê Kû§  còùkA, jûZKê jûZ còùkA _û\Kê _û\ còùkA Pûfòaû  ò̂¿ ò _âKòâd I 
Kû~ðýû^ßd^ _âKòâdûùe icÉu ijù~ûM, ijbûMòòZû, i`k eì_ûd^ùe \ûdòZßùaû] I \ûdòZße 
_eò_ûk^ _âZò`kòZö G[ôùe iaê aMðe ùfûK iûcòf jê@«ò  Gjûe _eµeû iûcìjòZ ^ò¿ ò 
_âKòâdûe @û]ûeö Gjò _aðe @^ý GKû _eµeû ùjCQò \ßûeú ùbûMö VûKêe \ßûe \ßûe aêfò ùbûM 
Lû@û«òö Gjû icûRùe  icZû I ic ß̂d iÚû_^ Keòaûe cìkû]ûeö ù~Cñ @û]ûeùe  iêiÚe 
icûRe ùa÷gòÁý ^òe«e ejò[ûGö aòbò^Ü Mâûce VûKêecûù^ ùckY _Wÿò@ûùe GKZâòZ 

ùjûA[û«òö Gjû `kùe @û kòK bò òùe Mâûc 
MêWÿòK c]ýùe i\þbûa, GKZû I bâûZéZß bûa 
iéÁò  ùjûA[ûGö 

ù\ûk_að GK RûZúd _að ö VòKþ 
ùijò_eò ùjûfò _að  c]ý GK RûZúd _aðö 
Gjò _aðe _éÂbìcò ùjûfòKû \j^ I ùjûfò 
ùLkö jòeYýùKgý_ê\ I _âjäû\ PeòZ 



@û]ûeòZö iéÁò I icûR _âZòKìk _âaé ò I @ûPeY _âZúK jòeYýKgý_ê I ù\aZß  I cû^aòKZûe 
_âZúK _âjäû\ö ùjûfòKû bûAe @ ê̂PòZ Kû~ðýe ijûdK ùjûA _âjäû\Kê \MÛ Keòaû ijòZ cû^aúd
cìfýùaû] aòfê¯ Keòaûe _âùPÁûùe ^òùR \MÛúbìZ ùjûA[ôfûö Gjû GK ^úZògòlûe _eµeû 
~ûjû bûMaZùe  fòLôZ @Qò  

“ù~ R^ Pòù« _ec¦

Zû c¦ _û «ò ùMûaò¦ö

ùjûfò _að i\þbûa^û, ùiøjû¡ðý, a§êZß I bâûZébûaû_ Ü̂ Ciôa cêLeòZ _aðö _eòaûeVûeê @ûe¸ 
Keò eûÁâ _~ðý« icùÉ @û^¦cd Rúa^~û_^ Keòaû jó Gjò _ûeµeòK Ciôae CùŸgý, eõM ùLk aû 
ùjûfò _aðö 

`Mê ùLk ùjfû ùjûfò _aðe ÊûiÚýbò òK  aòmû^ i¹Z  @û]ûeö  ai« EZêe @ûMc^ùe
còkòcòkû, jûWÿ`êUò I ai« ùeûMe _âû\êbðûa ù\Lû\òGö GYê Gjò ùeûMùe bìZûYêcû^u ^òÃòâd Keòaû 
_ûAñ  `Mê ùLkû~ûGö `Mê ùfû], @ûkêLŠ, iûeê LŠ I @û´ Khò @\ûeê _âÉêZ ùjûA[ûGö Gjò ùPecìk
_âÉêZ ewò^  MêŠùe ùeûM RúaûYê ^ûgK gqò [ûG ö @aòe PcðùeûMe RúaûYêKê c]ý ^Á Keò[ûGö 
GYê `Mê ùLk GK _eµeûö G[ôùe _ûeµeòK mû^ ùKøgk [ûG, ~ûjûKò  Intangible cultural 

Heritage e GK aòbaö 



eR _að

gâúcZú MúZûeûYú e[

eR iõKâû«ò ^ûcUòe iàeY aû CyûeY cûùZâ IWÿògûe @ûaûk aé¡ a^òZûu c^ùe GK  
@_ìað gòjeY @ûYò\òGö KûeY Gjû cCRe _að I iRaûRe _aðö @û^¦ Cfäûiùe cCR 
cRfòiþùe Gjò _að _ûk^ ùjC[ôaûeê Gjò @aieUòKê eR cCR Kj«òö eR _að CKôkúd _ûaðY 
_eµeûe GK cêLý _aðö Gjò _aðùe CKôkúdZûe ÊûZªý _eòflòZ ùjûA[ûGö 

@ûhûXÿ cûie eR iõKâû«ò @aieùe eR_að _ûk^ jêGö Gjû cêLýZü Kéhòbò òK  _að 
Gaõ IWÿò@û cû^ue ^òRÊ _aðö IWÿògû 
GK Kéhò _â]û^ eûRý ùjûA[ôaûeê Kéhò 
Kû~ðý I `if C_ôû\^ ùcøiêcú aûdê 
_âaûj C_ùe ^òbðe Keò[ûGö 
ùcøiêcú aûdê _âaûj IWÿògûùe _âûdZü  
eR Zòò̂ ò\ò^ c]ýùe @ûe¸ 
ùjûA[ûGö Kéhòe @û]ûe ùjCQò bìcòö 
ùcøiêcú  @ûMc^ùe _é[ôaú cûZû 

C_ôû\^ lc ùjûA[ûGö GYê bìcò cûZûuê i¹û^ ù\aû Gjò _aðe flýö EMþ ùa\e _é[ôaú 
iìqùe ùfLû~ûAQò- ù~Cñ _é[ôaú C_ùe icê\â, ^\ú I Rk ejòQ«ò, ù~Cñ[ôùe @ Ü̂ I Kéhòe
i û I @û]ûe ejòQò, ù~CñVûeê icÉuê @û^¦ còkò[ûG, Rúa^e i û I @û]ûe còkò[ûG, ùijò 
bìcòKê @ûùc _â[ùc i¹û^ ù\aûö Gjò \ò^ Vûeê bìcòe C_ôû\òKû gqò @ûiò[ôaûeê Gjò Zò^ò\ò _é[ôaú 
eûRÊ ùaûfò ]eò ^ò@û~ûG  I _é[ôaú cûZûuê i¹û^ _â\û^e _eµeû ejòQòö Gjò \éÁòeê Gjûe 
_éÂbìcò ùa÷\òK ]cð]ûeû @û]ûeò ö _é[ôaú iìq ijòZ @[að ùa\e Kéhòiìqe ic^ßde @û]ûe 
eR_aðö Kéhòiìqe GK cªùe Kêjû~ûAQò- ak\cûù^ Lêiòùe eêj«ê ö icùÉ @û^¦ùe ej«êö 
@û^¦ùe KéhòKû~ðý iõ_û\^ Ke«êö @û~ðýcû^ue GK lZâúd ùMûÂúKê  c ê̂iáZòùe CWâ ùaûfòe 
Kêjû~ûAQòö CWâ ùMûÂú jó IWÿògû @ûiò[ôùf ùaûfò GK ÊZª _ûaðY _eµeûe eì_ ù^fû, ~ûjûKò
eR_að ^ûcùe ^ûcòZö Kéhò Kû~ðý jòñ  @[ð C_ûRð^ I Rúa^ ]ûeYe @û]ûeö 

IWÿò@û RûZòe  ùa÷gòÁý I ÊZª _eµeû Gjò _aðùe _âZò`kòZö aòbò^Ü _âKûe _òVû_Yû 
Keòaû, ùSûUò I PòZû IWÿò@û MéjòYúe iéR^ú Kkûùe _eò_âKûgö Kéhò Kû~ðý I `if C_ôû\^ 
aòùgh bûaùe ijù~ûMòZû I ijbûMòZûe @ûagýK ùjûA[ûGö GYê _êeêhcû^u c]ýùe ùLke 
@ûùdûR  ùjûA[ûGö Gjû `kùe jûZùe jûZ cògûA, Kû§ùe Kû§ cògûA _eÆe ijù~ûMùe 



Keòaûe _eµeû iéÁò ùjûAQò I ^òeazò^Ü bûùa _ûkòZ ùjûA @ûiê@Qòö eR_û^ eR _aðe GK 
ÊZª @ûKhðYö @ù^K _âKûe cifûùe iêaûiòZ c]êe _û^Lôf aû òaû _ûAñ IWÿò@ûcû^ue 
ù~_eò @^ûaòk @ûMâj, ùij_eò _û^ LûAaûùe IWÿò@ûcû^ue c]ý @ûùaMe _eò_âKûg 
ù\Lû~ûGö Gjò _û^Lôf ù\Yù^Yùe _eµeû ùiÜj, ùiøjûŸð, ùc÷Zâú I bûZébûae _eµeûKê 
iê\éXÿ Keò[ûG ö 

eRMúZ I eRù\ûkò Gjò _eµeûe ÊZª ùa÷gòÁýö Kêcûeú K^ýû I cjòkûcûù^ MQùe 
ù\ûkò aû§ò ùLk«òö eRMúZùe bCYúe bûA _âZò i¹û^ I @û\e   _eòÆêU ùjûA[ûGö Sò@cûù^
_êPò ùLk«ò Gaõ @^ýû^ý ùLk c]ý ùLk«ö ^ìZ^ ù_ûhûK _eò]û^ I @û^¦ Cfäûiùe eR_að
Zò^ò\ò^ ]eò _ûkòZ ùjûA[ûGö ùgh\ò^ bìcò \j^ I aiêcZò _ìRû ùjûA[ûGö KâúWÿû ùKøZêK, 
@û^¦ I EZê C_ôû\òZ `k blY  I ù_øÁòK Lû\ý @û\òe ic^ßd ÊûiÚý_â\ö IWÿò@ûue Gjò 
ÊZª _aðUò iûõÄéZòK aòbae a‰ðûkúö 



Lê\êeêKêYú  Ihû

Rdgâú _…^ûdK

Lê\êeêKêYú Ihû IWÿògûe GK ÊZª Ihûö IWÿò@û icûR, _eòaûe, aYòR I ùa_ûe ijò 
ù\aú_ìRû c] iõ_KðòZö Gjò Ihûe _éÂbìcò iû]a Nee bfc¦, \êüLiêL ijòZ RWÿòZö Gjû 
aýZúZ cû’ cwkûu _ìRû ijòZ iõ_KðòZ ö iað cwkcdú iað cwk _â\ûdò̂ ú iaðû[ðe iû]ôKû 
gòaûue  _ìRû @yð^ûö ~ûjûKò i¯iZú  PŠú _ìRû ijòZ iûc¬iý ejòQòö @búÁ `k_âû¯ò ^òcò
\êMûð_ìRû I i¯gZú PŠú_ûV Keû~ûGö Gjò _ìRûe aò]ôû ùc]ûEhò  
@û\òÁ aò]ô ijòZ iõ_KðòZö ^\ú Kìkùe ù\aúue aûfêKû cì òð 
^òcðûY Keò iêe[ eûRû I ùa÷gý ù\aúuê _ìRû Keò @bòÁ `k_âû¯ 
ùjûA[ôùfö VòKþ ùijò_eò Gjò Ihû _ûk^ùe Kêcûeú K^ýûcûù^ 
^\ú Kìkùe aûfòùe c¦òe ^òcðûY Ke«ò I cwkûuê iÚû_^ Keò
`êf, `k I ù^÷ùa\ý ijòZ cû’cwkûuê _ìRû Ke«òö Gjûe 
@û]ûe @ûMc _¡Zò @^êiéZö 

\ßòZúdZü Lê\êeêKêYú Ihû K[ûaÉê CKôke ù^øaûYòRý
iõ_ðKòZö cêLýZe ]ù^gße iû]a I Zûue @fò@kò K^ýû 
Z@ù_ûA ùaûjêcû^u K[ûjó Lê\êeêKêYú Ihû K[ûö  CKôke ù^øaûYòRý _eµeû @[ðù^÷ZòK
@bòaé¡òe iõùKZ ù\A[ûGö Gjû aýZúZ, CKôk ù^øaûYòRýe icé¡ _eµeû @û«RðûZòK ùlZâùe 
iêiõ_Kð _âZòÂû Keò_ûeòQòö @[ðù^÷ZòK @bòaé¡ò aû ùa÷\òK ]cð]ûe PZêaMð  `k_âû¯e cêLý 
C_û\û^ö Z@ù_ûA K[ûaÉêe cêLý aû ðû “PKâaZþ _ea ð«ò \êLû^ò P iêLû^ò P” ö icd 
iaêùaùk icû^ ~ûG ò̂ö @ûRò ùi iê^û Pû¦, iê^û KêùfAùe ùLkê[ôfû, eZÜ ù\ûkòùe Sêfê[ôfû, 
Kûfò Lê\ cêùV _ûAñ euêYú ùjfûö iaê _eòiÚòZòùe i¹êLú^ ùjaû _ûAñ _âÉêZ ejòaû _ûAñ iù¦gö 
\ßòZúdZü “_eaê¡òùe Ne ^ûg” Gjò ù^÷ZòK cìfýùaû]e c]ýaû ðû ù_âeY Keò[ûGö “Kcð  
@^êiûùe `k Z[û ù~hûKê ùZhû” c]ý gòlû ù\A[ûGö Z@ù_ûAKê jAeûY  Keò[ôaû Q@
bûCRue iê_YðLûe \gû ùbûMòaû  Gjûe _âcûY i\ég aû ðû ù_âeY Keò[ûGö 

Kêcûeú K^ýû Gjò aâZ _ûk^ Keòaû cêLý \òMUò ùjfû, K^ýûUòG, Kò_eò baòhýZùe 
iêMéjòYúUòG I cû@ûUòG ùja ahð ahð  ]eò Gjò _eµeûùe _âgòlòZ ùjûA[ûGö _eòaûe PùkAaû 
_ûAñ , icûRùe Pkòaû _ûAñ ~ûjûiaê ^úZò , @û\gð, cìfýùaû] Gjò Lê\êeêKêYú Ihû _ûk^e 
_eµeûeê gòlû MâjY Keò[ûGö cû@ûUòG _âgòlòZ ùjùf ù\ge ^ûMeòKKê _âgòlòZ Keò[ûGö 



C c ^ûMeòKUòG C c _eòaûe C c  icûR I C c eûÁâ  MV^ùe ijûdK ùjûA[ûGö 
AõeûRúùe  Povery  UòG @Qò  “train a mother, Train a Nation”ö 

Kêcûeú K^ýûcûù^ KòQò ah\ð  ]eò Gjò aâZ _ûk^ Keòaû \ßûeû iûcìjòK bûùa Kû~ðýe 
iõ_û\òZ ùjûA_ûeò, ijù~ûM  I i\þbûa Kò_eò iÚû_^ Keû~ûA _ûeòa, KkòZKeûk, 
cù^ûcûkò^ý icû]û^ Keòaû, ù^ZéZß ù^aû I C c eìù_ \ûdòZß ù^aû AZýû\ò iõ_û\^
Keòaûe KkûùKøgk gòlû Keò[ûGö ^\ú, aûfêKû, aòbò^Ü `êf I `k iõÆgðùe @ûiòaû _eòùag 
iêelû _âZò @û«eòKZû aXÿûA[ûGö 

Gjò Ihû _ûk^ùe Kêcûeú K^ýûUòG ajê gòlûû fûb Keò[ûG  I baòhýZ Rúa^~û_^ ]ûeû 
ijò _âgòlòZ ùjûA[ûGö Gjò_eò GKû Ihû _ûk^ùe ajê cìfýùaû] I ^úZògòlûe iûõÄéZòK ]ûeû 
^òjòZ ejòQòö 



gâúeûc ^acú

ùMûfK aòjûeú ]k

gâúeûc ^acú _að ùP÷Zâcûi gêKä_l ^acú Zò[ô _ê̂ aði ^lZâ ù~ûMùe _ûkòZ ùjûA[ûGö Gjò _êYý
Zò[ôùe _âbê gâúeûcP¦âue ]eûaZeYe ùjûA[ôfûö Gjû G RûZúd _aðö ùKøYiò @ k, bûhûbûhú Kò´û 
ùbøMkòK _eòùag c]ýùe Gjû iòcòZ ^êùjñö eûÁâe iaê @ kùe  eûc^acú  _að _ûk^ Keû~ûGö Gjò 
_að _ûk^e _éÂbìcò eûcûdY I c~ðýû\û _êeêùhû c gâúeûc @û]ûeö eûcûdYe @[ð gâúeûcP¦âu 
_â\gðòZ cûMð ö cû^aúd cìfýùaû], cû^aòK @]ôKûe, ^úZò, @û\gð, icûR\  I iéÁòe  iêelû _ûAñ ù~Cñ 
iõÄéZò I _eµeûe @ûagýK gâúeûc ^acú _ûk^ _eµeûùe Zûjû _âZò̀ kòZö KûeY Gjò @aieùe
eûcûdY _ûeûdY jêG Gaõ ùKûUò R^cû^iùe eûcûdYe @û\gð jó Mê¬eòZ ùjûA[ûGö cû^aòK 
cìfýùaû] ùjCQò \dû, KeêYû @jòõiû bkò \òaýMêö Gjò cìfýùaû] bûùaûzßûi _äûa^eê  eûcûdY iéÁò I 
Gjûe _âcûY Êeì_ _â[c ùgäûK:-  

“cû ^òhû\ _âZòÂûõ  ZcMcü  gûgßZòü icûüö

~Zþ ùKø  cò[ê^ù\Kca]ôü Kûc ùcûjòZcþö”

Gjò ùgäûKUòe IWÿò@û eì_û«e:  

@ûùe ò̂hû cìXÿ ^eö Êbûùa @Uê Zê ^òÂêe ûû

ùZûe _âZòÂû ùfû_ ùjCö @^« Kûk  ~g~ûC ûû

ùKø cò[ê^ KûceZö GKûùk a]ôfê \dòZûû

GùWÿ ^òÂêe  KcðKfêö iéÁòùe ù\âûj Zê ePòfê ûû

cû^aúd cìfýùaû] 
ijòZ ùR÷a aòaò]Zû iõelY 
iù¦g c]ý ù\A[ûGö _µûiûe
a‰ð̂ cþùe a‰ðòZ iê¦e 
_eòùag, aòbò̂ Ü _lú, aélfZû, 
_âÆêUòZ _ê¿ icìj AZýû\òe 
a‰ð̂ û _eòùag iêelû  aû ðûe 
ù_âeYûö ^úZò, ^òÂû, ZýûM, 
ij^gúkZû, \dû, KeêYû, lcû, 



c~ðýû\û, KÁ ijò¾ê, ^ýûd, @û\gð, ic\gðòZû @û\ò cû^aòK cìfýùaû]e _âZò_û\ý aòhd ùjCQò 
eûcûdYö eûcûdYe _éÂbìcòKê @ûùfûK_ûZ Kùf RYû~ûG ù~, eûcûdYe iâÁû\ @û\òKaò aûfàòKú 
^ûe\uê _âgÜ Kùf, G_eò RùY  aýqòue ^ûc Kêj«ê cû^aòKZû I cû^aòK cìfýùaû]e cì ðòc« _âZúK 
ùjûA[ôaö Gjûe C eùe ^ûe\ Kjò[ôùf , \ge[ _êZâ @ù~û]ýû eûRû gâúeûcP¦â iaðMêY iõ_^Ü, 
]cðm aò^dú, KéZm, iZýû^êeMú, iZþPeòZâ _eûdY , iað_âûYú jòùeZeZ, RòùZ¦òâd, ù]÷~ðýaû^, 
ùKâû]gì̂ ý, iaðR^_âòd, Ê]cð  _eûdY @û\ò cjZþ MêYe ic^ßd I _eò _ûk^ ùjCQò gâúeûcP¦âu
_âZgòðZ cûMðe @û]ûeö 

eûcûdY Mâ Ú̂ I eûcûdYe Mâ Ú̂ PeòZâ ~[û- Kûaýe cêLý ^ûdK gâúeûP¦â I flàY, beZ, 
gZîNÜ, cûZûiúZû, aòbúhY, j^êcû^, iêMâúa, Zûeû, cù¦û\eú iZþMêY I iZþ PeòZâ ù~ûMêñ GK @û\gðe 
_eµeû ùjûAQò ö ~ûjû ùfûKcêLùe iaê icdùe K[ôZ I _âiûeòZ ùjûA[ûGö 

cû^aúd cìfýùaû]e _eò_^Úú Lk^ûd eûaY I Zû’e  ijù~ûMú cûù^ ^ò¦^úd ùjûAQ«ò ö 
eûcûdYe K[ûaÉ iûjòZý RMZùe c]ý _eµeû eìù_ _âZòbûZ ùjûA @ûiê@Qòö bûeZe iaê @ kùe 
icÉ bûeZúd bûhûùe @ ê̂\òZ ùjûAQò ö eûcûdYe _eµeû IWÿò@û PkYò I iûõÄéZòK _eµeûe GK 
@aòùz\ý @w  ùjûAQòö _âZò Mâûcùe eûcûdY _ûV jêGö _âûdZ _âZò Nùe eûc^acú aò]ô, _ìaðK ^òÂûe 
ijòZ _ûkòZ ùjûA[ûGö bûeZ aûjûùe [ûAfûŠ, Kù û́Wò@û @û\ò ù\gcû^uùe eûcûdYe K[û _âZòQaò 
GVûùe ù\LôaûKê còùkö  

Kûaý iûjòZýe cêLý aû ðû gâúeûcP¦âu _â\gðòZ PkYò, @ûPûe, cûMð @û]ûeòZ ùjaû CPòZþ 
eûaYe Kû~ðýKkû_ _eò ^êùjñö Kûaýe _âùdûR^ ^ò¡ðûeY _ìaðK  _ìaðgìeúcûù^ GK [û KjòQ«òö Gjû 
GK KûkRdú _eµeû ùjaö G K[û eûcûdY i´§ùe Kêjû~ûAQò:  

~ûaZþ iÚûiý«ò Mòedü  ieZò½ cjúZùk

ZûaZ eûcûdY K[û ùfûùKh _âPeòhýZòö



cûYaiû

@]ýû_òKû ùiø\ûcò^ú ùaùjeû  

gâúc\ bûMa\þ MúZûùe ù~ûùMgße gâúKé¾ @Rêð^uê KjòQ«ò ù~, cûicû^u c]ýùe cêñ ùjCQò 
cûMðgúe cûi ö cûMðgúe cûi ùgâÂ I aò¾ê Êeì_ö Gjò cûiùe RM^àûZû cjûcûdú flàúue _ìRû 
jêG ö cûZû flàú @^Ü\ûZâú flàúue _âZúK Êeì_ cûY aiò[ûGö GYê cûMðgúe cûi flàú _ìRûKê 
cûYaiû Kêjû~ûGö cûMðgúe cûi Mêeêaûe \ò^ Gjò flàú _ìRû _ûkòZ ùjûA[ûGö 

flàúu _ìRû I @ûaûj^ ùa÷\òK iûjòZý gâúiìqùe ejòQòö @ZGa,Gjò _ìRû _eµeû ùa÷\òK  
Kûkeê ejò @ûiò@Qòö Kò«ê, flàú_ìRû cûYaiû
^ûcùe IWÿògûe iõÄéZò PkYòe _eµeû 
ùjûAQòö _ iL  ~êMe ùa÷¾a Kaò akeûc 
\ûi flàú_êeûY eP^û KeòQ«ö cûYaiûe 
_âZò_ûkòùe Gjò _êeûY _VòZ ùjCQòö Kaò  
akeûc \ûi IWÿògûe iõÄéZ I PkYòùe 
^ûeúe @]ôKûe, i¹û^, ic\gðòZû, ùb\bûa 
\ìeúKeY, GKZßùaû] @û\ò cìfýùaû]e 
cj^údZû @û\ò iõù~ûM KeòQ«òö _âZòUò 

Méjùe Gaõ _âZòU R^cû^iùe Gjò cj^údZûe cjûcª _âZò]ß^òZ ùjCQòö 

IWÿògûe iõÄéZòùe ^ûeúcû^uê Méjflàúe cû^ýZû I c~ðýû\û \ò@û~ûAQòö flàúue 
aûiiÚkú EPòc«, gìPòc« I iei iê¦ecdö ù~CñVò _eòùage _aòZâZû ^[ûG, ùijò iÚû^Kê
flàú QûWÿ Pûfò~û«ö Méje _eòùag, gû«ò ùiøjûŸðý_ì‰ð aûZûaeY, iûfßòK I _eòÃûe _eòz^Ü, Êz
I iê¦eö Gjò _eµeû flàú _êeûY I flàú _ìRû cû]ýcùe R^cû^iùe aû ò ùjûA[ûGö  gâúdû
PŠûkêYú NeKê cûZû flàúue Mc^ RûZò ]cð a‰ð ^òaòðùghùe iûõÄéZòK cìfýùaû]Kê I 
_eµeûKê MêeêZß \ò@û~ûAQö gâúdû PŠûkêYúe flàú _ìRû flàúue @ûgúaðû\ RûZò ]cð a‰ð 
^òaòðùghùe icû^Zû I ic\gòðZûe aû ðû aj^ Kùeö  aWÿ VûKê Gjûe _âZòaû\ Keòaûeê flàú
VûKêeûYú gâúc¦òe QûWÿò Pûfò~ûAQ«òö GK iêiÚ akòÂ iêiõjZ icûR I iõÄéZòe i_lùe \éXÿ Êe 
Cù ûk^ Keòaû _ûAñ icMâ ^ûeúRûZò _ûAñ Gjû GK iù¦gö ùKak cjZ Kû~ðý i_lùe Êe 
Cù ûk^ Keòù\ùf ùja^ûjó; _â[ùc ^òùR I ^òR Nùe aûÉaùe _âùdûM Keò ù\LûAùf Zûjû 
GK _eµeûùe _eòYZ ùjûA[ûG Gaõ cjû^þ iõÄéZòe ]ûeû iéÁò Keò[ûGö Gjò aûÉaòKZûe 



@û\gð I cûMð flàú VûKêeûYú ù\LûAQ«òö c¦òeùe _âùag Keòaû _ûAñ  G iõ_Kðùe i ð 
eLôQ«ò:  

“RMZ cûZû ùaûAùf Zêù¸ Ke iZý

PŠûk aâûjàY ~ûG Lê@ûùLûA ùjaö

icùÉ LûAaû jÉ Rùk ^ ù]ûAùa

jûWÿòe jÉê aâûjàY QWÿûA LûAùaö

Gjò aû ðû jó @ce _eµeû, @ûce iõÄéZòö Gjû jó gû«ò,ùc÷Zâú, iõjZò, cìfýùaû], HKý, 
ic\gðòZûe iõÄéZò I @ûc _ûaðYe _eµeûö 

Méjflàú jòiûaùe iaê \éÁòeê iRûWÿò ù^aû ^ûeúe K ðaýö NeUòKê ùa÷KêY× icû^ Keòaû 
_ûAñ flàú _êeûYùe Kêjû~ûAQò :

Mêeêaûùe ù~Cñ ^ûeú _òfûuê cûeA ö

Kò́ û _ûKjûŠò ù]ûA Kkû ^ QûWÿAö

i§ýû MWÿòMùf ù~ \ò@A i§ýûaZúö

]^ _êZâ jû^ò jêG i\û ajê lZòö



\ú_ûakú

_âùaû] Kêcûe ùjûZû

\ú_ûakú _að ùKøYiò ùMûÂú,]cð, RûZò, iõ_â\ûd, @ k aû eûÁâ c¤ùe iúcòZ ^êùjö \ú_ûakú GK 
iûaðR^ú^ I @«eûÁòd _aðö jò¦êcûù^ Gaõ ùR÷^cûù^ c¤ Gjò _að _ûk^ Ke«òö bûeZe
iaêeûRýe Gaõ iaê aMðe ùfûKcûù^ Gjò _aðKê _ûk^ Keò[û«òö ceiòiþ @ùÁâfò@û, Rû_û^, 
cûùfiò@û, \lòY @û`âòKû, [ûAfûŠ, ù^_ûk I iòwû_êe I cûùfiò@ûùe \ú_ûakú _ûaðZú @aieùe 
ieKûeú QêUò ùNûhòZ ùjûA[ûGö @«üeûÁòâd Éeùe Gjò _aðe _ûk^ aògßaûiúu c^ùe-ijù~ûM, 
HKý I aòbò Ü̂ @ ke _ûaðZú _âZò i¹û^ aXÿûA[ûGö 

\ú_ûakú _aðe cêLý @ûKhðY @§ûe eûZòâùe i{òZ \ú_cûkûe _âKûgö ùRýûZòe  _âKûg, 
@ûùfûKe aòZeYö a‰ðûkú  @ûZiaû\úe ÇêeYûö @ZGa, \ú_ûakú ùa÷\òK \gð^e iõùKZ _âZúK

aòj^ Kùe  

@i ùZû cû i\þMcd

Zcùiû cû ùRýûZòMðcd

céùZýûcð @céZõ Mcd

@iZeê iZþ, @mû^ @§Kûeeê ^òÃâû^þ I 
mû^ùfûKe C\þbûhòZ I aò̂ Áeê @ZòKâû« 

I aòKûg _[e _[ôKö aýÁò, icéÁò I aògß^û[e iù¦g aj^ Kùe \ú_ûakú _aðö \ú_ûakú
ù_øeûYòK _éÂbìcòùe @û]ûeòZö gâúeûcP¦âu @ù~û¤û _âZýûa ð^ ÊûMZ i´¡ð̂ û, @û\gð eûcakú
Gjò \ò^ _ûZûkeê c¬òKê @ûiò _âRûcû^u iciýû, iêL, \êüL gêYòaû ijòZ _âZòKûe c¤ Ke«òöû GYê 
c ðýaûiú @û^¦ùe akòeûRûuê Gjò \ò^ \ú_ cûkûe CzßiòZ ÊûMZ- i´¡ð̂ û RYûA[û«òö ^ûeKûiêe
bdùe _é[ôaú aûiú @ûùfûK Rûkòaûeê a ôZ ùjûA \êüLùe KûkûZò_ûZ Keê[ôùfö Gjò \ò^ùe 
^ûeûKûiêe a] _ùe @û^¦ùe \ú_ Rûkò[ôùfö

\ú_ûakú ]cð, @[ð, Kûc, ùcûl PZêaðMð `k_âû ò̄ iû]^ûe aMðö \ú_ûakú @aieùe ]^¦û 
Zâùdû\gú _ûkòZ ùjûA[ûGö C e bûeZe aýaiûdúcûù^ ù\ûKû^Kê iRûA aýaiûde C^ÜZò 
@ûYò[û«òö \ú_ûakú aûiú \ò^ ùMûa¡ð^ _ìRû ùjA[ûGö Gjò ùMûa¡ð^ _aðZ _ìRû _eòùag _âûKéZòK
C_û\û^e iêelûe _âZúKö bìcòe C_ôû\òKû gqòe @û]ûe ùjCQò _aðZö _aðZeê ^\ú aòÉéZ ùjûA 
_é[ôaúKê aél fZû I giý gûkò̂ ú Keò[ûGö \ú_ûakúe \êA\ò^ _ùe ~c \ßòZúdû aû bâûZé \ßòZúdû
_ûkòZ ùjûA[ûGö bûAcû^u _ûAñ bCYúcûù^ Gjò _ìRû_ûk^ Ke«ò Gaõ bCYú NeKê bûe ù^A 



~û@û«òö Gjû `kùe bûA bCYú I \êAUò _eòaûe c¤ùe ùiøjûŸðý aé¡ò ùjûA[ûGö cûeIßûWò 
iõ_â\ûde ùfûKcûù^ aòbò^Ü iõ_â\ûd I RûZòe NeKê ~ûA còÁû^Ü a ^ Keò[û«ò, aùdûùRýÂ
ùfûKu Vûeê @ûgúaðû\ bòlû Keò[û«òö @^ý iõ_â\ûde ùfûKcûù^ c¤ cûeIßûWò NeKê @ûiò[û«òö  
\ú_ûakú @aieùe Gjò _âKûe _eµeû  icûRe ijù~ûM, i\þbûa^û I ùc÷Zâúe iõ_KðKê iê\éXÿ 
Keò[ûGö 

\ú_ûakú \ò^ _dûgâû¡ Keû~ûGö _òZé_êeêhuê  _òŠ\û^ Keû~ûA[ûGö @ûùfûK- ù\LûA 
ùicû^uê WÿKû ~ûA[ûG Gaõ Kêjû~ûA[ûG \òaý @ûùfûKùe @ûRòe Gjò _aòZâ \òaiùe _òZé ùfûKuê 
Mc^ Ke«ê ùaûfò Kêjû~ûA[ûGö ùa÷\òK _eõ_eû _òZé~me Gjû GK @ ê̂iéZ ]ûeûö _òZé _êeêhu _âZò 
KéZmZû mû_^ Gaõ ùicû^ue cj^úd MêYûakú I @û\gð _eµeûKê C{úaòZ eLô[ûGö 

\ú_ûakú _að _ûk^ _eµeû _eòaûe Vûeê Keò aògßÉeùe HKý ijòZ I ùiøjû¡ðýe 
aûZûaeY iéÁò Keò[ûGö \ú_e gêbâùRýûZòKê _eõaâjà eìù_ iù´û]^ Keû~ûAQòö @MÜòiÚZòeê ùa\e 
@ûe¸ö 



cjûaòhêa iõKâû«ò

geZ iûjê 

cjûaòhêa iõKâû«òVûe IWÿògûùe ahð @ûe¸ jêGö  aòhêa  iõKâû«ò _Yû iõKâû«ò eìù_ _ûk^ Keû~ûGö aòhêa 
iõKâû«òö aòhêa iõKâû«òö aòhêa iõKâû«ò \ò^ Sûcê~ûZâû I \Š~ûZâûe C\þ~û_^ ùjûA[ûGö Sûcê ~ûZâû I \Š ~ûZâû
ùP÷Zâ cûiùe @ûe¸ ùjûA[ûGö ù~Cñcûù^ SûcêaâZ _ûk^ Ke«ò ùicû^uê _ûUê@û Kêjû~ûGö Sûcê~ûZâû ù\aú 
_ìRûe _eõ_eûö ùKCñ ùKCñ @ kùe cûZû cwkûu _ìRû CùŸgýùe aâZ ]ûeY Ke«ò Z, @^ý ùKCñ @ kùe 
_ûaðZúu _ìRû CùŸgýùe aâZ ]ûeòYú Ke«òö _ûUê@ûcûù^ Gjò aâZ]ûeY Keò ù\aúu @ûù\g ù^A aòbò^Ü iÚû^ 
bâcY Keò ù\aúu cjòcû _â·e Ke«ò ö aòhêa iõKâû«ò \ò^ aâZû C\þ~û_^ Ke«òö aâZ C\þ~û_^ @aieùe
@ù^K @ kùe ~ûZâû jêGö Gjò ~ûZâûKê Sûcê~ûZâû Kêjû~ûGö Gjò Sûcê~ûZâû GK ùMûÂòòbò òK ~ûZâûeö ùKùZK 
ùlZâùe ùMûUòG Mûñe ùfûKcûù^ Gjò ~ûZâû @ûùdûR^ Keò[û«ò Z, ùKùZK @ kùe còkòZ ijù~ûMùe Gjò 
~ûZâû iõ_û\òZ jêGö @ûL_ûL @ ke ùfûKcûù^ @ûiò ~ûZâûùe ù~ûM \ò@«òö 

ùP÷Zâcûi Vûeê iì~ðýu C û_ aXÿòaûKê fûùMö ùa÷gûL I ùRýÂ \êAcûi Mâúhà EZê ö c^êhýûcû^u 
@ijý Mâúhàùe Rúa^~ûZâû PkûAù^aûKê jêGö 

GYê Mâúhà EZê e _âPŠ ùeø\âe i¹êLú^ ùjûA Rúa^~ûZâû PkûAaû _ûAñ aòùgh Keò gâcRúaú 
ùfûKcûù^ iì~ðýu _âLe C û_ ijòaû _ûAñ ùP÷Zâcûieê jòñ @ûe¸ Keò[û«òö \Š ~ûZâû Iû Sûcê~ûZâûùe Gjò 
_eµeû _eflòZ ùjûA[ûGö EZêe _âbûa _eòùag ijòZ Lû_Lê@ûA Pkòaû _ûAñ ù\jùe Rke @bûa \ìe 
Keòaû _ûAñ  @]ôK Rk_û^e @ûagýKZûKê ùc ûAaû 
_ûAñ _Yû _eµeû @ûe¸ ùjûA[ûGö GYê ùch 
iõKâû«òKê _Yû iõKâû«ò c¤ Kêjû~ûGö _Yû iõKâû«ò \ò^ 
ùaf, K\kú, Pò^ò, ^aûZ @û\ò icògâòZ Keò _Yû _âÉêZ 
ùjûA[ûG Gaõ Mâûc I iûA _Wògûùe a û~ûA[ûGö 
Gjû geúee Rke @ûagýKZûKê _ìeY Keòaû ijòZ 
@ûagýKúd ù_øÁòK C_û\û^ c¤ ù~ûMûA[ûGö Zêkiú 
MQùe Rk NU aû§òaû aélfZûKê Rk _â\û^ Keòaû 
iìPûA[ûGö Gjò \ò^ Vûeêû ùfûKcûù^ Mûñ ùe, iûjòZe, ^òR aûeŠûùe Rk_ûZâ eLô Rk\û^ Keò[û«òö Rk\û^ 
cjû_êYý ùaûfò CKôkúd iõÄéZòùe Kêjû~ûAQòö 



\gjeû

\òfäú_ Kêcûe ùajêeû

\gjeû bûeZ ahðe GK RûZúd _aðö bûeZe _âZò @ kùe \gjeû _að _ûkòZ ùjûA[ûGö 
@ûgßú^ cûi gêKä_l \gcú Zò[ôùe \gjeû _að _ûkòZ ùjûA[ûGö \gjeû g±Uòe _ûeòbûhòK @[ð 
ùjfû “ \g aò]û^ò \g R^à KéY^ò aû _û_û^ò jeZò AZò \gjeû” \g _âKûe _û_ \g R^àùe KéZ 
_û_ jeY Keê[ôaû \òaiUòKê \gjeû Kêjû~ûGö gûÈ a‰ðòZ \g _âKûe _û_ ùjCQò- Zò^ò _âKûe 
gûeúeòK _û_, ·eò _âKûe aûP^K _û_ I Zò ò̂ _âKûe cû^iòK _û_ö _û_e _âùdûMcôK @[ð ùjfû 
“_ûZò elZò @iàûZþ @ûcô^cþ” _âZò c^êhý ù~Cñ Kû~ðý Vûeê ^òRKê \ìùeA eLôaû CPòZþ ùijò Kû~ðý 
jó _û_ Kcð ö _û_ Kcðeê ^òRKê \ìùeA eLôaû bûeZúd iõÄéZòe  _eµeû ö @^êPòZ Kcðe 
aòùfû_ jó _eòaûe, icûR I eûÁâùe gû«ò, iõjZò  HKý iÚû_^ Keò[ûGö 

Zò^ò _âKûe gûeúeòK _û_ ùjfû ù·eú I @_jeY, _eÈúMc^ I jòõiû @ûPeYö ·eò
_âKûe aûP^K _û_ ùjfû- ^òÂêe bûhû _âùdûM Keòaû, cò[ýû Kjòaû, @^êPòZ I @iwZ K[û
Kjòaû I @~[û ZKð aòZKð Keòaûö Zò^ò _âKûe cû^iòK _û_ùjfû- _e\âaý @_jeY Pò«û Keòaû,
@^ýe lZò Pò«û Keòaû Gaõ _e^ò¦û  I @ ò̂ÁKe K[û c^Kê @ûYòaûö \gjeû _aðùe ^òjòZ [ôaû 
Gjò cû^aòK cìfýùaû] bûeZúd iõÄéZòe ]ûeû I _eµeû \gjeû _aðe _ûk^ \êMûð_ìRû  I 
cjòhûiêe ^ò]^ö Gjò _aðe K[ûaÉê cûKðùŠd  _êeûY  I eûcûdY @û]ûeòZö \gjeûKê aòRdû 
\gcú eìù_ _ûk^ Keû~ûGö _âak _âZû_ò cjòhûiêe I fuû_Zò eûaY C_ùe aòRdö Gjûe
_âZúKûcôK _eò_âKûg ùjfû @ûiêeòK _âaé òe aò^ûg I \òaýZße  aòKûgö \êMðZò̂ ûgò^ú ù\aú \êMðû  
^ûeú gqòe _âZúKö ^ûeú gqòe  RûMeY jòñ icûReê \êMðZò ^ûg Keò_ûùe I \òaýZße _eò_âKûg 
Keò_ûùeö Gjò _eµeûùe _ûk^ icûRùe ^ûeú _âZò c~ðýû\û I i¹û^ _â\û^e cû^iòKZû 
RûMâZ Keò[ûGö 

\êMðû_ìRû \êAUò @aieùe _ûk^ Keû~ûA[ûGö @ûgßú^ cûi gêKä _lùe @ ê̂ÂòZ \êMðû 
_ìRûKê gûe\úd \êMðû_ìRû Kêjû~ûGö ùP÷Zâcûi gêKä_lùe _ûkòZ \êMðû_ìRûKê aûi«òK \êMðû_ìRû 
Kêjû~ûGö 

\gjeû _ûaðYùe Zû_ô~ðý ùjfû  icÉ _âKûe @^êPòZþ Kcðeê ^òaé  ejòaö iZþKcðùe
aâZú ùjaûö \gjeû _að GK ùMûÂòbò òK _að ùjûA[ôaûeê icûRùe gû«ò, i\þbûa, HKý I iõjZò
iêelûùe ijûd ùjûA[ûGö 



\gjeû \ò^ eûRýe icÉ _eòaûeùe ^òR ^òRe  ù_hû I aé òbò òK C_KeY _ìRû 
Keû~ûA[ûG ö aâûjàY I KeYcûù^ ajò_Zâ, ùfL^ò _ìRû Keò[û«ò, LŠûdZcûù^ @ÈgÈû _ìRû 
Keò[û«ò I @È _eò·k^û ùKøgk _â\gð̂  Keò[û«òö Gjò _eò GK _eµeû _ûaðY @aieùe
_ûkòZ ùjC[ôaûeê _ûeµeòK mû^ ùKøgk C{úaòZ ejò[ûGö 

ùLû¡ðû Ròfäû cûYòKMWÿ Mâûce \gjeû _ûk^ _eµeûe GK ÊZªZû ejòQò ö GK 
cêifcû^ aýqò ù\aúu LŠû ]eò ù\aúu _ìRû Keò[ûGö jò¦ê  iõ_â\ûde ùfûKcûù^ GjûKê  
@KêY×òZ ic[ð^ RYûA[û«òö Gjû ùKak  bûeZ ^êùjð,  icMâ aògß _ûAñ  HKý I iõjZò cjûcªe
aûÉa C\ûjeYö 



elû a§^ I

SêfY _ì‰òðcû

_âbûKe cjû_ûZâ

SêfY ~ûZâû gâûaY gêKä \gcúeê @ûe¸ ùjûA gâûaY _ì‰òðcû _~ðý« ·fò[ûG ö gâûaY _ì‰òðcû \ò^
SêfY ~ûZâû aýZúZ gâûaY _ì‰òðcû \ò^ Mjàû _ì‰òðcû I eûlú _ì‰ðòcû _að c¤ _ûkòZ ùjûA[ûGö 
@ZGa, Gjò _aðûe _ì‰òðcû \ò^Uò _að _aðûYúeò ZòâùaYú iõMcö Gjò gêb Zò[ôe @^ý ùa÷gòÁý ùjfû 
Gjò _ì‰ðòcû \ò^ aògß iõÄéZ \òai _ûk^ Keû~ûGö gâûaY _ì‰ðòcûVûeê C_ûKcð @ûe¸ jêGö 
C_ûKcðe @[ð ùa\_ûV aû ùa\ @býûiö ùa\ _ûVKê dêù^Äû  intangible cultural 

heritage eìù_ ÊúKéZò ù\AQòö Gjò \ò^Uò jó ùa÷\òK _eµeû I ùa÷\òK cìfýùaû]e ]ûeû 
a ûA eLôQòö 

aWÿ VûKêe akb\âue R à̂Zò[ô ùjûA[ôaûeê gâûaY _ì‰òðcûùe akù\au Rù^àûiôa _ûkòZ 
jêGö akeûcu @ûdê] Z[û Kéhò C_KeY fwk _ìRû jêGö ak\cû^uê I ùMûcûZûuê _ìRû 
Keû~ûGö cêLýZü Gjû GK Kéhòbò òK _aðö gâûaY _ì‰òðcûùe MjàûWÿò@ûñ @ûùdûRòZ ùjûA[ôaû `kùe
Gjò _að Mjàû_ì‰òðcû  ^ûcùe ^ûcòZö Kéhò Kû~ðý _âûdZü ieò[ôaûeê Mâûce ~êaKcûù^ GKZòâZ
ùjûA ùLk KieZ iõ_KòðZ MjàûWò@ûñ @ûùdûRK Keòaû `kùe geúeKê iêiÚ I akòÂ Keò MXÿò 
ùZûkòaû _eµeû ejò[ûGö ~êaùMûÂúcû^u c¤ùe iûcìjòK bûùae Kû~ðý iõ_û\û^e 
\ûdòZßùaû] iéÁò ùjûA[ûGö eûlú _ì‰òðcû bûùa Gjò \òaiUòKê iað bûeZúd iÚeùe @Zý« 
Ciôûje ijòZ eûlú a§^ Kû~ðý iõ_û\òZ ùjûA[ûGö eûlú a§^ bCYú _âZò bûAe K ðaý I 
\ûdòZßùaû]e iùPZ^Zû RûMeòZ ùjûA[ûGö bûAbCYúu c¤ùe  ùiÜj, ù_âc, @û«eòKZûKê 
iê\éXÿ Keò[ûGö 

SêfY _ì‰òðcû _âZò Mâûce c¦òecû^uùe _ûkòZ ùjûA[ûGö c¦òe iaê ùMûÂòbò òK bûùa 
_eò·kòZ ùjûA[ûGö Mâûce ùfûKcûù^ GK c^_âûYùe i¹òkòZ bûùa SêfY ~ûZâû _ûk^
Keò[û«òö SêfY ~ûZâûùe SêfY Kê¬ùe eû]ûKé¾, Kê¬ Kêjû~ûGö _ê¿ aòcŠòZ _û\_ ^òPd I aòjM 
KûKkú cêLeòZ iÚû^ jó Kê¬ aû fZûMéjö @ZGa, SêfY Kê¬ùe cdêe, gûeú, _ûeû, jk\ú ai«
@û\ò _lúcû^uê Kê¬ùe L¬û ~ûA[ûGö ùgûf ^òcòðZ SêfY Kê¬Uò _ê¿òZ fZû I _lú cŠòZ ùjûA
Lêaþ @ûKhðYúd ùjûA[ûGö  

SêfY Kê¬ùe IfU gê@û ùgûbû _ûC[û«òö IfU gê@û ùa÷\òK \gð̂  Rûeúe c¤iÚ @ûcôû I
ùa÷\òK \gð̂  geúe c¤iÚ @ûcôû I _ecûcôûe iìPKö ùPZ^ gq, Kcð I Kcð`k ùbûMe  



_eò·dKö Gjò iûùuZòK _eò_âKûg cjZþ Kû~ðý iõ_û\^ Keòaû _ûAñ _eµeûMZ bûùa c^êhýKê
ù_âeYû ù\A[ûGö _ê¿, fZû I _lú icìj GK _âûKéZòK  Kê¬aòcŠòZ _eòùag _âZò c^êhýû c^ùe 
@ûMâj RûZ ùjûA[ûGö Gjû `kùe _âûKéZòK _eòùag I ùR÷a aòbò^ÜZûe iêelû _âZò c^êhý 
ùPÁòZ  ùjûA[ûGö 

SêfY ~ûZâû I _ì‰ðòcû _eµeû ùa÷\òK \gð^e iáZò aj^ Keò “GùKûjõ ajêiýûc” @ûùc 
aòbò^Ü ùjùf c¤ GK, @ûùc ajêZ ùjùf c¤ GK Gjò cjû^þ iûõÄéZòK _eµeûKê C{úaòZ 
eLô[ûGö 

_û½ûZý \gð̂ e cjû^ûdK ù[fòiþu iò¡û« GKeê RMZe iéÁò I GKùe RMZùe aòfdö 
_û½ûZý \ûgð^òK aò\ßû^þcûù^ Kj«ò ù[fòiþ GKZße _âZò_û\^ Keò aògß HKý I iûjòZýe \ßûe
C^àëq KeòQ«òö Kò«ê , Gjûe jRûe jRûe ahð _ìaðeê bûeZúd Kâû«\gðúMY aògß HKý, iõjZò I 
aògßKê GK _eòaûe bûa^û” aiêù]÷a KêUê´Kcþ”e aû ðû icMâ aògßKê ù\AQ«òö Gjûjó 
safteguarding intangilbile cultural  heritage e cìkcª I @û]ûeö 



@ld ZéZúdû

\êù~ðýû]^ KûVê@û 

IWÿògûùe _âPkòZ _að_aðûYú, IhûaâZ, ~û^ò~ûZâû IWÿògûaûiúu ]cð, iõÄéZò, PkYò, @û·e I aò·e
iõ_KòðZ _eõ_eûe _âZò̀ k^ö IWÿògû GK Kéhò _â]û^ ù\gö @]ôKûõg ùfûK Kéhò C_ùe ^òbðe Keò 
Pk«òö Gjò \éÁòeê KòQò _að_aðûYú Kéhòbò òKö @ld ZéZúdû IWÿògûe GK Kéhòbò òK _aðö ùa÷gûL cûi 
gêKä ZéZúdû Zò[ôUò @ld ZéZúdû bûaùe _ûkòZ jêGö Gjò \ò^ùe Keû~ûA[ôaû cjZþ Kû~ðýùe `k ld 
jêG ^ûjñòö GYê Gjò \òaiUòKê @ld ZéZúdû Kêjû~ûGö 

baòhý _êeûYùe ùfLû@Qò-

ùa÷gûL cûiò gêKäûdûõ ZéZúdûõ jó \ßòùRû cö

ù~û \\ûZò ^ùeûùgâÂ Z \ldcgÜëùZö

·h bkò GK cjZþ Kû~ðýe @ûe¸ Gjò \ò^eê @ûe¸ ùjûA[ûGö ·hVûeê akò cjZþ Kû~ðýe @ûe¸  Gjò 
\ò^eê @ûe¸ ùjûA[ûGö ·h Vûeê akò cjZþ Kûc aû K’Y [ûA_ûùeö 

K[ûùe @Qò-   ‘Phû fùl Rúa ù_ûhû’ö cjZþK Kûc 
·h Gjò \ò^Vûeê  @ûe¸ö Gjò \ò^ aêYû~ûG, Gjò 
]û^aêYû Kû~ðýKê @ld cêVò Kêjû~ûGö KûeY Gjò 
Zò[ôùe ]û^ aêYòùf aòj^e C_ôû\òK gqò @lê‰ð aû 
@ld ejòaö C c giý C_ôû\^ ùja ö  

@ld ZéZúdû \ò^Vûeê iZý~êM @ûe¸ 
ùjûA[ôaû Kêjû~ûGö ‘iZý’ g±Uò ‘iZþ’ g±eê ^ò¿^Üö 
Gjûe _ûeòbûhòK aêý_ô ò ùjfû ‘iùZ jòZc’ö ~ûjû 
iZþ, ~ûjû ~[û[ð, ~ûjû CPòZþ ~ûjû ^ýûd iwZ Zûjû 

iZýö Gjò _eò ~êMKê iZý~êM Kêjû~ûGö iûùuZòK @bòaýqòùe ~ûjû icÉu _ûAñ jòZ Zûjû jó iZýö 
@ZGa, @ld ZéZúdû \ò^ icÉ C c Kû~ðýe ù~Cñ \ò^Vûeê @dcûe¸ jêGö ùijò \ò^ jó iZý ~êMe 
@ûe¸ö @ZGa, Gjû _âKûe«ùe ^òùŸðgòZ ù~ icÉu jòZ _ûAñ ~ûjû KeYúd- Zûjûjó iõÄéZò I Zûjûjó
_eµeû Gaõ @ld ZéZúdû _aðe Gjûjó _eµeû I Gjûjó CùŸgýö CKôkcYò ùMû_a§ê \ûi ~[ûð[ðùe 
KjòQ«ò 

“^òR Êû[ð _ûAñ RûZ ^êùj jò¦ê
aògß jò¦êû _âZò eq aò¦ê ö



bûeZúd iõÄéZò ùjC aû IWògûe iõÄéZò ùjC cìk @û]ûe ùjCQò ùa÷\òK iõÄéZòö ~ûjûKê @ûRò  
aògß  Intangible Cultural Heritage  KjêQò, Zûjû ùa÷\òK ]ûeûö EMþùa\e iûebìZ Êeì_ \gc 
cŠke ùgh iìqùe _âZò`kòZö 

iõ Mz ]ßõ iõ a\]ßõ
iõ  ùaû c^ûiò Rû^Zûcþ

Gjò cõZâ Kûdcù^ûaKûýùe iûcìjòK Kû~ðý iõ_û\û^e cªö icùÉ _eÆe i¹òkòZ I iõMVòZ 
jê@ö icùÉ còkòcògò @bêý\de aûjK jê@ö icÉue c^ I Pò«û]ûeû GK ùjCö  

icû^ cªü icòZ icû^ú icû^õ c^ü ij Pò ùchûcþ
icû^õ cªc ò cªùd aü icûù^^ ùaû jaòhû Rêùjûcòö

icZû I GKZûe cªùe  icùÉ @bòcªòZ jê@«êö icÉueû flý I CùŸgý GK ùjCö 
@ûagýKZû icÁòùK÷¦âòK  ùjCö Kûc^û I @bòkûhe ic^ßdZû ejêö _âû[ð^û iaðR^ cwkûbòcêLú 
ùjCö 

icû^ú a @ûKìZòü icû^ jé\dû^ò aüö
icû^cÉê ùaû cù^û ~[û aü iêijûiZòöö

icÉue iõKÌ, _â~^ô, aýajûe icû^ I icbûa_^Ü ùjCö jé\d I Pò«û]ûeûùe iekZû I 
GKZßùaû] ejêö c^ K_U ejòZ ùjC I i\þbûa~êq ùjCö 

iaðR^jò ùa÷\òK iõÄéZò jó IWÿògûe _að_aðûYú IhûaâZ  I ~û^ò~ûZâûe _âZò`kòZö 



^ì@ûLô@û

gâú jùeKé¾ ÊûAñ

^ì@ûLô@û GK Kéhòbò òK _aðö Gjò _að IWÿògûe _½òcû k Ròfäû MêWÿòKùe _ûkòZ ùjûA[ûGö bû\âa cûiùe 
^ì@ûLô@û _að _ûk^ Keû~ûGö ì̂Z^ bûùa C_ôû\òZ ]û^ `ifeê  ·Ck _âÉêZ Kfò ^aû à̂ bl 
Keû~ûGö Gjò ^aû à̂ blY \òaiKê  iÚû^úd bûhûùe ^ì@ûLô@ûû Kêj«òö bû\âaû cûiùe ùKCñ Zò[ôùe 
^aû à̂ blY _ûk^ Keû~òa icùfgßeue _ŠòZ cŠkú _¬òKû @^êiûùe iÚòe Keò[û«òö 

Gjû GKû ùMûÂúbò òK _aðö _âZò _eòaûeùe Gjò _að _ûk^ Keû~ûGö Kò«ê ùMûÂú bò òK 
Kû~ðýKâc Gjò _að _ûk^ Keû~ûGö Kò«ê ùMûÂúbò òK Kû~ðýKâcû Gjò _aðe cêLý @û]ûeö ^ì@ûLûA _að 

_ûk^ \ßûeû c^êhý icûRùe gû«ò, iõjZò, 
GKZû, ùc÷Zâú @û\ò cû^aúd MêY MêWÿòKe
\éXòbêq ùjûA[ûGö Gjò \òaiùe
ùfûKcûù^ cû^, @bòcû^, gZîbûa 
_eòjûe Keò  gû«, ijé\dZû I ÊbûaKê 
^òRe Keò[û«òö Gjò _aðe GK cêLý 
@ûKhðY ^ì@ûLûA Rêjûe’ Gjò ^ì@ûLûA
Rêjûe cû^aúd cìfýùaû]e akòÂ 
@û]ûeö K ò̂Âcûù^ aùdûRýÂ cû^u 
_û\Zùk _âYûc Kfò @ûgòaûð\ bòlû 
Keò[û«òö icadÄcûù^ _eÆe c¤ùe 

@ûfòw^ I ùKûkûMâZ _ìaðK iaðR^ú^ bûZéZßbûa Cù\âK KeûA[û«òö Gjò ^ì@ûLû _að aògßbûZéZße aû ðû 
aj^ Kùe _âùZýK _âùZýKue gêb I cwk Kûc^û Keò c^@û^¦ùe MúZ MûA[û«òö ùijò MúZe
ccðÆgðú bûa ùjfû bâûZéZß I ùc÷Zâú bûa 

“@ûSe ^ì@ûLûA

Zêce Zûue @ûce @ûG

jûU _òVeZû SûGñùe SûGñ

gêùb iûGùZ @ûC« iùb



gZêe còZe iaùK iùbñ

eie ùKfòe aReaûUòe bûA

@ûSòe ì̂@ûLûA”

_eòùag iêelû  \òMùe Gjò _aðùe @a\û^ ejòQòö KûeY ^ò¡òðÁ _âKûe _Zâ, `êf I `k Gjò 
_aðùe aýajéZ jêG ~ûjû iêelû Keû~ûGö 



gúZk hÂú

gâú jeh P¦â \ûg 

gúZk hÂú cêLýZü ùg÷a ]cð iõ_KðòZö Bgße _ûaðZúue aòaûj Ciôa RýÂ gêKä _ cú \ò^ _ûkòZ 
ùjûA[ûG Gaõ gúZkhÂú \ò^UòKê GjûKê iàûeKòÊeê_e _ûk^ Keò[û«òö Gjû ]ûcòðK _ûaðY ùjùf c¤ 
Gjûe _ûk^ _eµeû ùMûÂú bò òKö _½òc IWÿògûe gúZk hÂú _að _ûk^ ùMûÂú ijù~ûMùe I 
ùMûÂúMZ bûùa Kû~ðý iõ_û\^e cìk Ciô ùjûAQòö Gjû \êAUò Mâûce còkòZ ijù~ûMùe gúZk hÂú  
_að _ûkòZ ùjûA[ûG ù~Cñ[ôùe @ûL _ûL ije I Mâûcû k ùfûKcû^ue ijù~ûM ejò[ûGö  \êAUò  
Mâûc c¤ùe gòa _ûaðZú aòaûj cû¤cùe ajê  Mâûce ùfûK a§êZß iìZâùe @ûa¡ ùjûA[û@û«òö Mâûc 
MêWÿòKe icÉ ùfûK @û[ôðK  I gâc\û^ _ìaðK @û«eòK ijù~ûMe jûZ aXÿûA[û«òö 

gúZk hÂú Ciôa ùMûÂúMZ ùjûA[ôaûeê Gjò 
@aieùe icÉ ùfûKcûù^ @bòcû^ bêfò I ijù~ûM 
aûZûaeY iéÁò Keò[û«òeö @û[ôðK I gâc @a\û^
`kùe _eÆe c¤ùe icû^Zû cù^ûaé ò RûMâZ 
ùjûA[ûG Gjû ùMûÂò bò òK ùjûA[ôaûe Mâûce iaê 
aMðe ùfûK G[ôùe iûcòfþ ùjûA[û«òö `kùe ]^ú, 
^ò¡ð̂ I aWÿ iû^ ùb\ bûa @ûù_ \ìeòbìZ 
ùjûA~ûA[ûGö Gjò _að  gòa _ûaðZúu aòaûj iõ_KðòZ

ùjûA[ôaûeê cjòkûcû^ue bìcòKû @Zý«e MêeêZß_ì‰ð ùjûA[ûGö `kùe icûRùe cjòkû aMð _âZò i¹û^ 
@lê‰ð ejò[ûGö 

Gjò _ûaðY _ûk^ @aieùe _ûeòaûeòKö iûcûRòK I aògß cwke ajê C_ûù\de aû ûð
ùa\cªùe C·eòZ ùjûA[ûGö ùijò aû ðû R^cû^iùe GK ibûa I \òaý ùPZ^ûùe \òlû Êeì_
_âZòjûZ ùjûA[ûGö Gjû\ßûeû icûRùe cû^aúd cìfýùaû]e @û]ûe ~[û gû«ò, iõjZò, ibûa, ùc÷Zâú
@û\ò \éXÿòbìZ ùjûA[ûGö 

iûcûRòK cìfýùaû] I cû^aúde cìfýùaû] aýZúZ _eòùag iêelûùe I ùR÷a aòaò]Zû
iõelYùe Gjò _ûaðYe bìcòKû @Zý« MêeêZß_ì‰ðk Gjò @aieùe @ûagýK _Wê[ôaû aélfZû, `êf `k 
@û\òKê ùfûKcûù^ aòbò^Ü RûMûùe ùeû_Y Keò iêelû ù\A[û«òö 



PHOTOGRAPHS OF 

CONSULTATION WORKSHOP ON STUDY, DATA CREATION & DOCUMENTATION OF ODISHAN RITUAL 
PRACTICES: THE INTANGIBLE CULTURAL HERITAGE

DAY-I

Dr. BhagyalipiMalla, Superintendent, State Archives Guests & Participants in the Workshop       
Inaugurating the Workshop

      

Participants in the Workshop Sj. NaliniKantaSahu, Dist. Culture Officer addressing in the Workshop

     

Guest on the Dias Guest on the Dias(Left to Right))

Sj. Nalini Kanta Sahu, Sj. Harekrishna Swain, Sj. Natabar
Mohanty, Dr. Bhagyalipi Malla, Sj. Surendra nath Mishra,    

Dr. Gauranga Ch. Dash, Sj. Prafulla Ku. Samantaray



     

President Sj. Surendra Nath Mishra addressing      Sj. Prafulla Ku. Samantaray (Chief Guest) addressing

In the Workshop addressing  in the Workshop

       

Sj. Rabindranath Bahinipati addressing Dr. Bhagyalipi Mall, (Chief Speaker) addressing           
in the Workshop in the Workshop

       

Dr. Gauranga Ch. Dash (Distinguished Guest)       Dr. Ajaya Ku. Swain Addressing               
Addressing in the Workshop in the Workshop



     

Sj. Simanchal Panda addressing Sj. Dyuryadhankathua(Distinguished Guest)      
in the Workshop addressing in the Workshop

      

Power point presentation Power point presentation



PHOTOGRAPHS OF DAY-II

   

Guest on the Dias Guest on the Dias (L to R) Sj. Harekrishna Swain,   Smt 
Swornalata Tripathy, Sj. Umesh Ch. Swain, Dr. 
Bhagyalipi Malla, Dr. Ajaya Kumar Swain

   

Participants in the 2nd Day Workshop Participants in the 2nd Day Workshop

    

Smt. Swornalata Tripathy, addressing Sj. Rabindranath Bahinipati addressing

             in the Workshop               in the Workshop



    

Dr. Bhagyalipi Mall (Chief Guest ) addressing the Workshop Dr. Ajaya Kumar Swain addressing               
In the Workshop

    

Group Work Group Work

    

Group work presentation Group Work Presentation



























































 

CONCLUDING 

Basically the scope of the project is both extensive and intensive. The 

ritual practices are observed in the different parts of Odisha. So, study and 

database collection will cover key festivals of Odisha. Second, for the purpose 

of database creation and documentation all the rituals prevailing currently will 

be taken up in study, data collection, database creation and documentation. 

(a) Inventory of intangible ritual practices of Odisha created, maintained 

and accessed to all 

(b) Database of Intangible Ritual practices of Odisha created, maintained 

and universal accessed to all 

(c) Disseminated through distribution printed Scholarly papers 


